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المعانــي  الآتيــة  والمصطلحــات  للكلمــات  يكــون 
أمــام كل منهــا: المبينــة 

وزارة الاقتصاد والتجارةالوزارة
مصرف قطر المركزيالمصرف

قانون رقم )25( لســـنة 2002 بشـــأن تأسيس القانون
الاستثمارية الصناديق 

اللائحة 
التنفيذية

اللائحـــة التنفيذيـــة الصـــادرة بقـــرار مـــن وزير 
 2004 لســـنة   69 رقـــم  والتجـــارة  الاقتصـــاد 

الاســـتثمارية الصناديـــق  تأســـيس  بشـــأن 
النظام 

الأساسي
أيـــة  أو  للصنـــدوق  الأساســـي  النظـــام 

مســـتقبلا. عليـــه  تطـــرأ  قـــد  تعديـــات 
الاســـتثمار. شـــركة مســـاهمة المؤسس بيـــت  شـــركة 

قطريـــة خاصـــة. الدوحـــة - قطـــر
صندوق البيت الماليالصندوق

المدير الذي يقوم بتعيينه المؤسسمدير الصندوق
بنـــك قطر الوطنـــي أو أي أمين اســـتثمار آخر أمين الاستثمار

يقوم بتعيينه المؤســـس
المســـتثمر في وحدات الصندوق ســـواء كان المستثمر

شـــخصا طبيعيا أو اعتباريـــا قطري على أن لا 
يزيـــد مجمـــوع المســـتثمرين عـــن 100 )مائة( 

مستثمر
أميـــن وكلاء البيع أو  الصنـــدوق  مديـــر  أو  المؤســـس 

أو  المؤسســـة  اســـم  أو  الاســـتثمار 
المؤسســـات المالية أو الشـــركات أو البنوك 
التـــي تقـــوم بدور وكيـــل البيع وهـــي تتلقى 

الاكتتـــاب طلبـــات 

هيئة الفتوى 
والرقابة 
الشرعية

هيئـــة الفتـــوى والرقابـــة الشـــرعية للصندوق 
التـــي يعينها المؤســـس

مراقب 
الحسابات

يقـــوم  الـــذي  الصنـــدوق  حســـابات  مراقـــب 
المؤســـس بتعيينـــه 

وحدات 
الاستثمار

وحدات الاستثمار التي يصدرها الصندوق

القيمة 
الصافية 
للصندوق

الأربـــاح  شـــاملة  الصنـــدوق  أصـــول  قيمـــة 
المتراكمـــة بعد خصم الالتزامات والمصاريف 

المســـتحقة خـــال الفترة الســـابقة
القيمة 

الصافية 
للوحدات

القيمـــة الصافيـــة للصنـــدوق مقســـمة على 
الصنـــدوق  فـــي  المصـــدرة  الوحـــدات  عـــدد 

التقييم ليـــوم 
الاكتتاب 

الخاص
يزيـــد  لا  لعـــدد  الموجهـــة  الخاصـــة  الدعـــوة 
عـــن 100 مســـتثمر للاكتتـــاب فـــي رأس مال 

الصنـــدوق
استثمارات 

الصندوق
استثمارات الصندوق في الأوراق والأدوات 
الماليـــة القطريـــة المدرجة فـــي بورصة قطر 
كمـــا والاســـتثمار فـــي رأس مـــال الصندوق 
الأســـواق الخليجيـــة بحـــد لا يزيـــد عـــن )%25( 
خمســـة وعشـــرون بالمائـــة مـــن رأس المـــال 

ق و للصند

الشركات حديثة 
التأسيس

المقفلـــة  أو  العامـــة  المســـاهمة  الشـــركات 
مـــن  أقـــل  تأسيســـها  علـــى  مضـــى  التـــي 

ســـنتين
بورصة قطربورصة قطر

The following words and terms shall have 
the meanings indicated before each:

Ministry.  Ministry of Economy and Commerce
Bank.  Central Bank of Qatar
Law. Law No. (25) Of 2002 on the 

establishment of investment funds.
Executive 
Regulations.

The Executive Regulations issued 
by the Minister of Economy and 
Commerce No. 69 of 2004 on the 
establishment of investment funds

Articles of 
Association.

The Fund’s Articles of Association or 
any future amendments thereto.

Founder. The Investment House Company. 
Qatari Private Joint Stock Company. 
Doha, Qatar

Fund. “AL-Beit AL-Mali”  Fund      
The fund 
manager.

The manager appointed by the 
founder.

Investment 
Custodian.

Qatar National Bank or any other 
investment Custodian appointed by 
the Founder.

Investor. Investor in the units of the Fund, 
whether a natural or legal Qatari 
person, provided that the total 
number of investors does not exceed 
hundred (100) investors.

Selling agents. Founder, Fund Manager, Investment 
Custodian, or the financial 
institutions, companies or banks that 
act as the sales agent and receive the 
subscription applications.

Fatwa and 
Shari’a 
Supervisory 
Board.

Fatwa and Shari’a Supervisory 
Board of the Fund appointed by the 
Founder.

The auditor. The auditor of the fund appointed by 
the founder.

Investment 
units.

Investment units issued by the Fund.

Net assets value 
of the fund. 

The value of the Fund’s assets, 
including accumulated profits after 
deducting due obligations and 
expenses during the preceding 
period.

Net value of 
units.

The net value of the Fund divided 
by the number of units issued in the 
Fund for the valuation day.

Special 
subscription. 

Special invitation addressed to no 
more than 100 investors to subscribe 
to the Fund’s capital.

Investments of 
the Fund.

The Fund’s investments in Qatari 
securities and instruments listed 
on the Qatar Exchange, as well as 
investment in the Fund’s capital in 
the Gulf Markets, not more than 
25% (twenty-five percent) of the 
capital of the Fund.

New established 
companies. 

Public or closed joint stock 
companies established since less than 
two years.

Qatar Exchange. Qatar Exchange.
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السياسة الإستثمارية للصندوق 	.3

المدرجــة فــي بورصــة  الماليــة  الاســتثمار فــي الأوراق  	-
؛ قطــر

الاكتتابــات  وفــي  القطريــة  الشــركات  فــي  الاســتثمار  	-
أسهــــــــمها  تطــرح  التــي  القطريــة  للشـــــركات  الأوليــة 

و قطــر؛  بورصــة  فــي  لإدراجهــا  تمـــهيدا  للاكتتــــاب 
التــــي  الصــــكوك  فــي  المــــالية  الفــوائــــض  استــــثمار  	-
تصــــدرها أي جــــهة و صــــناديق الســــوق النــقدي؛ كل ذلك 
بمــا لا يتعــارض مــع أحــكام الشــريعة الإســامية الغــراء، 
وبمــا لا يــــتعارض مــع التعليــــمات واللوائـــــح التنفيذيــة 
الاســتثمار. صناديــق  2002بشــأن  لســنة  رقــم)25(  للقانــون 

الضوابط الخاصة بالمخاطر الاستثمارية للصندوق 	.4

يتبــع مديـــر الصـــندوق سياســة استثمـــارية متـــوازنة، تهــدف إلــى 
إدارة مخــــاطر الاســـتثمار مــن خـــال تنويــع النشــاط الاســتثماري، 
طبيعــة  فــي  والدرايــة  الخبـــرة  الصنـــدوق  مديـــر  يملــك  حيــث 
النشــاط، وســـيبذل أقصــى جهــده لأدارة الصنــدوق علــى أكمــل 
وجــه فــي ضــوء مقتضيــات المهنــة، هــذا وســتخضع إســتثمارات 

ــة: ــط التالي ــدوق للضواب الصن

أحـــــكام  الصــــندوق متــوافقـــة مــع  تكــــون إســـــتثمارات  	-
الــــشريعة الإســــامية الغــــراء وخاضــعة لمراجعة ومراقبة 
ــرقابة الشــرعية علــى تلــك الإســتثمارات بشــكل  هيئــة الـــ

دوري.   
مــن  معاملــة  بأيــة  القيــام  الصنــدوق  لمديــر  يجــوز  لا  	-

الصنــدوق. لحســاب  التاليــة  المعامــات 
خصم الشيكات. 	.1

البيع على المكشوف. 	.2
إعطاء الضمانات والكفالات. 	.3

الإقراض. 	.4
ضمان الإصدار كضامن رئيسي. 	.5

الاقتــراض لصالــح الصنــدوق، فيمــا عــدا الأحــوال  	.6
الأساســي. بالنظــام  الــواردة 

استثمار أمـوال الصــندوق في صـناديق اسـتثمارية  	.7
أخــرى يتولـــى إدارتهــا، أو أمانــة الاســتثمار بهـــا، أو 
المــــساهمة فــي رأس مــال المؤســس أو مديــر 

الصنــدوق، أو الشــركات التابعــة لهمــا.

الأجــل  قصيــر  تمويــل  ترتيــب  الصنــدوق  لمديــر  يجــوز  	-
ــرون  ــندوق بحــد أقصــى مقــداره 25% )خمســة وعشـ للصـ
أهــداف  لتــــحقيق  الصنــدوق،  مـــال  رأس  مــن  بالمائــة( 
الصنـــدوق وحـــماية مصالــح المـــستثمرين فــي الظــــروف 
الاســتثنائية خاصــة لمقابلــة عمليــات الإســترداد لوحــدات 
الصنــدوق أو الإســتفادة مــن بعض الفرص الإســتثمارية، 
لحيــن تســييل بعــض أصــول الصنــدوق، أو غيــر ذلــك مــن 

الأســباب التــي يقدرهــا مديــر الصنــدوق.

3-	 Investment policy of the Fund:

-	 Investment in securities listed on the Qatar Exchange.
-	 Investment in Qatari companies and in IPOs for Qatari 

companies offering their shares for subscription in 
preparation for listing on the Qatar Exchange.

-	 Investing surplus of funds in instruments issued by 
any entity and money market funds.

-	 All this in a manner that does not contradict the 
provisions of the Islamic Shari’a law, and in a manner 
not conflicting with the instructions and executive 
regulations of Law No. (25) of 2002 on investment 
funds.

4.	 Controls on the investment risks of the 
Fund:

The fund manager follows a balanced investment 
policy aimed at managing investment risk through 
diversification of investment activity. The fund manager 
has the expertise, and knowledge of the nature of the 
activity, and will make every effort to manage the fund to 
the fullest in light of the requirements of the profession.

-	 The investments of the Fund shall comply with 
the provisions of the Islamic Shari’a, and shall be 
subject to periodic review and control by the Shari’a 
Supervisory Board of such investments.

-	 The Fund Manager may not perform any of the 
following transactions for the Fund’s account.
1.	 Discount for checks.
2.	 Short Selling.
3.	 Giving guarantees and bails.
4.	 Lending.
5.	 Guarantee the issuance as a main guarantor.
6.	 Borrowing for the Fund, except as provided in 

the Articles of Association.
7.	 Investing the funds of the Fund in other 

investment funds managed by him, or he is 
investment Custodian therein, or contributing 
to the capital of the Founder or the Fund 
Manager or their subsidiaries.

-	 The Fund Manager may arrange short-term financing 
for the Fund up to a maximum of 25% (twenty five 
percent) of the Fund’s capital. Such is to achieve the 
objectives of the Fund, and to protect the interests of 
investors in exceptional circumstances, especially to 
meet the redemption operations of the Fund’s units, 
or to benefit from some investment opportunities 
until liquidating some of the Fund’s assets, or other 
reasons that the Fund Manager considers.
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تــــمهـــيد

الاســتثمارية  الشــركات  مــن  الاســتثمار  بيــت  شــركة  إن  حيــث 
أغراضهــا  يدخـــل ضمــن  التــي  الخاصــة،  القطريــة  المـــساهمة 
عمليــات اســتثمار الأمــوال لحسابـــها أو لحســاب الغيــر وفـــق 
أحـــكام الشــريعة الإســامية، ونظــراً لـــــمـــا ســتوفره الـــــــــــشركة  
مــن خبــرات ودرايــة فــي قــــــطاع الأوراق الماليـــة، فقــد ارتـــأت 
ــة  ــن فرصـــــــ ــوفر للمـستثمريـ ــتثمار أن تــــــــ ــركة بيـــــــــت الإسـ شــــ
إســتثمارية جاذبــة فــي هــذا القطــاع مــن خــال تنـــــويع الاســتثمار 
فــي الأوراق الماليــة لتحقيــق عوائــد ماليــــــــة جـــيدة علــى رأس 

المســتثمر. المــال 

اسم الصندوق 	.1

يطلــق علــى الصنــدوق اســم »البيــت المالي”وهــو صنــدوق 
اســتثمار إســامي مفتــوح متخصــص فــي الاســتثمار بــالأوراق 
الشريعـــة  أحكـــام  مـــع  عملـــياته  المـــتوافقة  القـــطرية  المـــالية 
ــاريخ 2006/6/20  ــم تأسيســه  بتــــــــــــ ــغراء، ت ــية الــــــــــــ الإســـــــلامـ
ورقــــــــم تســـجيله بـوزارة الاقتصـــاد والتجــــــارة هـو33162 ورقــــم 

ترخيـــــصه هــو:ص أ/2006/5 )“الصنــدوق”(.

نوع الصندوق والهدف من تأسيسه 	.2

الصنــدوق هــو صنــدوق اســتثماري مفـــتوح يـــهدف إلـــى  	-
تحقـــيق نمو رأس مـــالي للمســتثمرين القطــــــــــريين على 
المــــــــدى الطويــل مــن خـــال زيـــادة القيمــة الــــسوقية  
للوحـــدات المستثمر بهـــا، إضـــافة إلــــى إمكـــــــــانية تــوزيـع  
ــاح المتحققــة مــن اســتثمارات الصنــدوق  إيــرادات الأربــــــــ
فــي أســـهم الشــركات المســاهمة العـــامة ،التــي تتــــوافر 

ــة. فيهــا الـــشروط الشــرعيـ
ــطة بســوق  ــاطرة المرتبــ كمــا يهــدف إلــى الحــد مــن المخـ 	
اســـتثمارات  تنويــع  طـــريق  عــن  القطـــرية  المــال  رأس 
للشركـــات  الاقتصاديــة  القطاعــات  علــى  الصنــدوق 
المســاهمة العامــة المدرجــة فــي بورصــة قطـــر، بـــصورة 
تسمح بالتقـليـــل من مخـاطـــر الاســـتثمار وتـحقـيـــق عـوائـــد 
 Qatar( جــيدة. وتتـم مقــارنة أداء الصـندوق بــأداء مـؤشـــر

)Exchange Rayan Index
وكذلــك يهــدف الصنــدوق إلــى دفــع أربــاح نقديــة ســنوية  	-
ــازات  وتخضــع إلــى التوزيعــات الســنوية الموزعــة مــن حي
العمــل   يــوم  فــي  التوزيــع  تاريــخ  ويكــون  أساســية، 

عــام. مــن كل  مــن شــهر مايــو  الخامــس 
استراتيجــــية )مؤشــــر وتفــــــوق الأداء( لتنــــــفيذ أعــمــــال  	-
التوجيــــه  خــــال  مــن  المــــواد  لهــذه  الصــــــندوق وفقــــاً 

الإســتثمارية. الصناديــق  بقانــون  والإلتــزام 

Preamble:

Whereas the Investment House is a Qatari private 
investment company, whose purpose is to invest funds 
for its own account, or for third parties in accordance 
with Islamic Shari’a, and due to the company’s expertise, 
in the securities sector, the Investment House considered 
providing investors with attractive opportunity in 
this sector. This is realized through diversification of 
investment in securities, with view to achieve good 
financial returns on the invested capital.

1-	 Fund Name:

The fund is called “AL-Beit AL-Mali”, an open Islamic 
investment fund specialized in investment in Qatari 
securities, whose operations comply with the provisions 
of Islamic Shari’a law. The Fund was established on 
20/6/2006, and its registration number at the Ministry 
of Economy and Commerce is 33162, and its license 
number is 2006/5/A, (“the Fund”).

2-	 Type of Fund and purpose of establishment:

-	 The Fund is an open-end fund that aims to achieve 
long-term capital growth for Qatari investors, 
by increasing the market value of the units of 
investment. In addition to possible distribution of 
the realized profits from the Fund’s investments in 
shares of public joint stock companies that meet the 
Shari’a provisions.

-	 The Fund also aims to reduce the risk associated with 
Qatar’s capital market by diversifying its investments 
into the economic sectors of public joint stock 
companies listed on the Qatar Exchange, with view 
to reducing the risk of investment and realizing good 
returns. The performance of the fund is compared 
with the performance of the (Qatar Exchange Rayan 
Index).

-	 The fund also aims to pay annual cash dividends 
subject to the annual distributions distributed from 
the basic holdings. The distribution date is on the 
fifth working day of May of each year.

-	 The performance and excellence indicator strategy 
to implement the works of the Fund in accordance 
with these articles through guidance and compliance 
with the law of investment funds.
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مدة الصندوق 	.7

مــدة الصنــدوق 10 )عشــرة( ســنوات ميلاديــة تبــدأ مــن تـــاريخ 
قيــده فــي ســـجل صناديــق الاســتثمار بــوزارة الاقتصــاد والتجارة،  
موافقــة  بعــد  المؤســس  مــن  بقــرار  مماثلــة  لمـــدد  وتجــدد 

المصــرف.

القيمة الاسمية لوحدة الاستثمار 	.8

وحــدات الصنـــــدوق اسميــــة، والـــــــــقيمة الاســــــمية لـــــكل منهــا 
10 ر.ق ) عشـــرة ريــالات قطــــــرية( غـيــــــر قابلـــــة للتــــجزئة.

كيفية الاكتتاب في الصندوق 	.9

الخــاص  للاكتتــاب  الدعــوة  الصنــدوق  مؤســس  يوجــه  	-
بالصنــدوق عــن طريــق اللقــاء المباشــر، هــذا ولا يجــوز 
نوعهــا. كان  أيــا  عينيــة  بحصــص  الصنــدوق  فــي  الاكتتـــاب 
ــر المســتثمر  ــدوق بموجــب تحري ــاب فــي الصن ــم الاكتت يت 	-
وتوقيعــه علــى نمــوذج طلــب الاكتتــاب المعــد مــن قبــل 
وعـــنوان  اســم  النمــوذج  يتضـــمن  بحـــيث  المؤســس، 
جنســـيته  فيهــا  بمــا  الشــخصية  وبيـــاناته  المســتثمر 
وموطـــنه، واســم كل مــن الصنــدوق والمؤســس وأميــن 
الاســـتثمار ومـــدير الصـــندوق، ومبـــلغ وحــدات الاســتثمار 
التـــي يرغـــب المســـتثمر فــي الاكتتــاب بهــا، كمــا يجــب أن 
يتضمــن طلــب الاكتتــاب إقــرارا مــن المســتثمر بأنــه اطلــع 
علــى النظــام الأساســي للصنــدوق ونشــرة الاكتتــاب، 

وقبــل ووافــق علــى مــا جــاء فيهمــا.
يتــم تســـليم طلــــب الاكتتــــاب إلــى مؤســـس أو مـــدير  	-
الصــــندوق أو أي من وكــــاء البيـــع، مع مســــتندات إثبــات   
الهويــة اللازمــة ومبلــغ وحدات الصـــندوق المـــراد الاكتتاب 
ــاب( تصــل  ــع ) رســم اكتت ــولة بيـ ــى عمـ بهــا، بالإضافــة إل
لحــد 2% مــن مبلــغ الاكتتــاب، حيــث يدفعهــا المـــستثمر مــرة 
ــق  ــاب. ويعــود للمؤســس منفــردا الحـ ــد الاكتت ــدة عن واحـ
ــك  ــل مــن تل ــع أقـ ــة بي ــتيفاء عمول ــفيض أو اسـ فــي تخـــــ
المذكـــورة أعــاه. يتــم ســـداد قيمــة الوحـــدات المكتتــب 
بهــا بالكامـــل مضافــا إليهــــا عمــــولة البيــــع بموجـــب شــيك 
أو  مـــصرفي  أو شــيك  أو شيـــك مصــــدق  شــــخصي، 

تحويــل مصـــــــرفي.
يتســلم المكتتــب نســخة مــن طلــب الاكتتــاب علــى أن  	-
بنتيـــــــــــــجة  المكتتــــب  بتزويــد  الاســتتثمار  أميــن  يقــوم 
عــدد  التخصــــــــــــيص مــن خــال كشــف حســاب يوضــح 

إليــه. ليرســل  تخصيصهــا  تــم  التــي  الوحــدات 

7.	 Duration of the Fund:

The duration of the Fund shall be 10 (ten) Gregorian years, 
commencing from the date of its entry into the register 
of the investment funds at the Ministry of Economy and 
Commerce, and renewed for similar periods by a decision 
of the Founder after the approval of the Bank.

8.	 Nominal value of the investment unit.

The units of the Fund are nominal, and the nominal value 
of each is QR 10 (ten Qatari riyals), and is indivisible.

9.	 How to subscribe to the fund:

-	 The Fund’s Founder shall invite for the Fund’s 
subscription through the direct meeting. Subscription 
in the Fund may not be through in-kind portions, 
whatever its kind is.

-	 Subscription to the Fund shall be upon the investor’s 
writing and signature on the subscription form 
prepared by the Founder. The form shall include the 
name, address and personal data of the investor 
including his nationality, domicile, the name of the 
Fund, the Founder, the Investment Custodian, and 
the Fund Manager. The Subscription form shall 
also include the amount of the investment units 
desired by the investor. The investor shall sign an 
acknowledgment that he has reviewed the Fund’s 
Articles of Association, the Prospectus, and that he 
has accepted and agreed to the stated therein.

-	 The Subscription Application shall be handed 
over to the Founder, Fund Manager or any of the 
Selling Agents, together with the required identity 
documents and the amount of the Fund Units to 
be subscribed, in addition to a sales commission 
(Subscription Fee) of up to 2% of the subscription 
amount to be paid only once upon subscription. The 
founder shall solely have the right to reduce or receive 
sales commission less than the aforementioned. 

-	 The amount of the subscription units shall be paid 
in full, in addition to the sales commission by a 
personal check, certified check, bank check or bank 
transfer.

-	 The Subscriber shall receive a copy of the Subscription 
Application, and the Investment Custodian shall 
provide him with the result of the allocation through 
a statement of account indicating the number of 
units allocated to him.
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نشرة الإكتتاب

ــى  بالرغــم مــن أن سياســة الإســتثمار المتبعــة تهــدف إل 	-
تقليــل المخاطــر مــن خــال تنويــع الإســتثمار، إلا أن قيـــمة 
الوحــدات أو العوائــد المتوقعــة أو الناتجــة قــد ترتفــع أو 
تنخفــض وتتأثــر إيجابيــا أو ســـلباً بالـــتغيرات الاقتصـــادية و 

السياســية و أوضــاع الســوق محليــاً ودوليــاً.
يلتزم مدير الصندوق ببـذل قصارى جهده لإدارة إستـثمارات  	-
الصندوق وتحـــقيق أفضل عوائد محسوبة المخاطر لصالح 
المكتتبين بالصـــندوق، إلا أنه لا يضـــمن أيـــة أرباح أو عوائد 

رأس ماليـــة نتيـــجة إدارتــــه لأموال الصندوق.

الضوابط الخاصة لتحقيق أهداف الصندوق 	.5

الشــركات  فــي  المســتثمرة  الأمــوال  مجمــوع  يزيــد  ألا  	-
الحديثــة التأســيس المدرجــة فــي بورصــة قطــر علــى %10 
)عشــرة بالمائــة( مــن صافــي قيمــة موجوداتــه فــي أي 

الفتــرات. مــن  فتــرة 
مســاهمة  شــركات  فــي  كمؤســس  الصنــدوق  اكتتــاب  	-
 %5 تتجــاوز  لا  بنســبة  التأســيس  حديثــة  عامــة  قطريــة 
)خمســــــة بالمائــة( مــن رأس مـــــال أي شــركة ولا يزيــد 
هــــذا الاستثمار على 10% )عشـــــــــرة بالمــــــــائة( مـــــــن رأس 
. الفتــرات  مــن  أي فتــرة  فــي  المصــدر  الصـــــندوق  مـــــــال 
الصنــدوق فــي أســهم أي شــركة  تزيــد اســتثمارات  ألا  	-
مدرجــة فــي بورصــة قطــر علــى 30% )ثلاثيــن بالمائــة( مــن 
الفتــرات. مــن  فتــرة  أي  فــي  قيمــة  موجوداتــه  صافــي 
ألا تقــل الأربــاح الصافيــة الســنوية فــي الشــركات غيــر  	-
الحديثــة التأســيس المســتثمر بأســـهمها عــن 2% )اثنــــــــــــان 
بالمائة من قيمة الســهم الســوقية عند شــراء أســهم تلك 
الشــركة ويســتثني مــن ذلــك الشــركات حديثــة التأســيس.
الســوق  فــي  أموالــه  مــن  جــزءا  يســتثمر  أن  للصنــدوق  يحــق 
النقديــة بأدواتهــا الإســامية وبمــا لا يزيــد علــى 20 % )عشــرون 

بالمائــة( مــن رأســماله.

قيمــة رأســمال الصندوق وشــروط وضوابــط زيادته  	.6
أو تخفيضــه

رأس مــال الصنــدوق متغيــر بقيمــة رأســمال الصنــدوق الأولــى 
ــري( موزعــة  ــال قـطــــ ــيون ريــــــ 50.000.000 ر.ق )خمســين ملـــــــــــ
علــى 5.000.000 ) خمســة ملاييــن( وحــدة اســتثمارية، ويكــون 
لــكل وحــدة قيمــة اســــــــــمية مقدارهــا 10 ر.ق ) عشــرة ريــالات 
ويكـــون  الاكتتــاب،  عنــد  الوحــدة  قيمـــة  دفــع  ويتـــم  قطريــة( 
ــال الصنــدوق ،  للمؤســس الـــحق فـــي زيــادة أو تخـــفيض رأسمـ
وفـــقا للضوابط المحــــددة في النظـــام الأساسي تتـــراوح حـــدود 
ما يمكـــن إصــــــــــــداره من وحـــدات للاســـتثمار بين الـــحد الأدنـــى 
وهــو 50,000,000 ر.ق )خمـــسون مليــون ريــال قطــــري( وبـــين 
حـــــده الأقـــصى 500,000,000  ر.ق )خمســمائة  مليــون ريـــال 
قطــري(. يجـــوز أن تتــم زيــادة رأس المــــــال بإصــدار وحــــدات جديدة  
بالمـــبلغ المـــطلوب  زيادته في الوقــــت ،أو خــــال المــــدة  التــــي  

ــررها المؤســس. يـقــ

-	 Although the investment policy adopted aims to 
reduce risk through diversification of investment, 
but the value of units or returns expected or 
resulting may rise or fall, and are affected positively 
or negatively by economic and political changes and 
market conditions locally and internationally.

-	 The Fund Manager shall make every effort to 
manage the Fund’s investments and achieve the 
best-calculated returns for the benefit of the Fund’s 
subscribers. However, the Fund Manager does not 
guarantee any profits or capital gains resulting from 
his management of the Fund’s funds.

5.	 Special controls to achieve the objectives 
of the Fund:

-	 The total invested amounts in newly listed companies 
on the Qatar Exchange shall not exceed 10% (ten 
per cent) of the net value of its assets in any period.

-	 The Fund shall be subscribe as a founder in newly 
Qatari established public joint stock companies of 
not more than 5% (five percent) of the capital of any 
company. Such investment shall not exceed 10% 
(ten per cent) of the issued capital of the Fund in any 
period.

-	 The Fund’s investments in the shares of any company 
listed on the Qatar Exchange shall not exceed 30% 
(thirty per cent) of the net value of its assets in any 
period.

-	 The annual net profits of the shares of newly 
established companies should not be less than not 
less than 2% (two per cent) of the market value 
when buying the shares of this company.   Newly 
established companies excluded from this condition.

The Fund may invest part of its money in the cash market 
with its Islamic instruments with not more than 20% 
(twenty per cent) of its capital.

6.	 The principal of the Fund and the terms 
and conditions of its increase or reduction:

The Fund’s capital is variable with a capital value of QR 
50,000,000 (fifty million Qatari riyals) distributed over 
5,000,000 (five million) investment units. Each unit has 
a nominal value of QR 10 (ten Qatari riyals).  The unit 
value shall be paid upon subscription, and the Founder 
shall have the right to increase or decrease the capital 
of the Fund, in accordance with the controls specified in 
the Articles of Association. The limits of the investment 
units may be between the minimum amount of QR 
50,000,000 (fifty million Qatari riyals), and the maximum 
of QR 500,000,000 ( five hundred million Qatari riyals). 
The capital may be increased by issuing new units with 
the amount to be increased on the time, or within the 
period determined by the Founder.
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يتــم إحتســاب كـــافة الإلتـــزامات والمـــصروفات بمــا فيهــا  	-
ــة بكـــل مــن المؤســـس ومديــر الصـــندوق  الأتـــعاب الخاصَـ
المستشــار  و  الحســابات  ومراقــب  الإســتثمار  أميــن  و 
القانونــي وعمــولات الوســاطة ضمــن النفقــات التــي 
ــوم  يتحملهــا الصنــدوق. إضافــة الــى ذلــك، ســوف يقــــــ
ــانات  ــاريف إعــــــــ ــافة مصـــــ ــمؤسسَ بتســديد كـــــــــ الــــــــــ
الصحــف الخاصَــة بالتقاريــر الدوليــة والـــمالية السنويـــة 
يقــــــــــوم  وســوف  الصنـــــــــــدوق،  ونتـــائج  نشـــاط  عــن 
الصـنــــــــــدوق بتحــــــــمل تلــــــــــك المصـــروفات وتســديدها 
ــع ســنوي، و ذلــك علــى مــدار عمــر  للمؤســسَ بشــكل رب

الصنــدوق.
يتــم الإعــان عــن صـــافي قيمـــة الأصـــول لكـــل وحــــدة  	-
في صحيـــفتـــين محـلـــيتين يومــيتـين إحـداهمـــا باللغـــــــــــة  
التقييــم. يــوم  مــن  عمــل  أيــام  )عشــرة(   10 خــال  الإنجليزيــة 
فــي حالــة وجـــود توزيـــعات نقـــدية مقــرر أن يتـــم توزيعهــا  	-
مــن قبـــل الصـــندوق علــى حاملـــي الوحـــدات، فــإن هـــذه 
التوزيعــات تعتبــر دينــاً علــى الصنــدوق مــن يــوم الإعــان 

عــن توزيعهــا وحتــى يــوم ســدادها.
يتــم تنقيــة صافــي مجمــوع الأربــاح الشـــهرية المحققـــة  	-
وغيــر المحققــة ، وذلــك حســب نســب التنقيــة المعتمـــدة 
مـــن هيئــة الفتــوى والرقابــة الشــرعية للصنــدوق، حيــث 
تضــع الهـــيئة لائحـــة مفصلــة للتنقيــة يحــدد فـــيها النـــسب 
الخاصَــة  أو  الصنــدوق،  فــي  للمســتثمرين  الســـنوية 

بالتنقيــة لمــن يخــرج مــن الصنــدوق.

الإكتتــــــــاب والإســــــــترداد وأســـــــــس  نظــــــــــام  	.13
الوحدــــات تقييـــــم 

الصنــدوق  وحــدات  فــي  والاســترداد  الاكتتــاب  يخضــع  	-
للشــروط والضــــــوابط والمواعيــد المحـــــددة فــي النـــــظام  
حســب  الوحــدات  تقييــم  ويتــم  للصنــدوق،  الأساســي 
التقييــم المحــدد في النظام الأساســي للصــــندوق، حيث 
يحتفـــــظ المدير لنفســه بالحق في تحديد ســعر الاكـــــتتاب 
دون إخطــار، وفقــاً لنـــــتائج تقييــم وحــدات الاســتثمار التــي 
يقــوم بهــا أميــن الاســتثمار، حســب الآليــة المحــددة لذلــك 
للوحــدات،  النظــام الأساســي وســعر الاســـترداد  فــي 
المســتثمرين  كل  علــى  الأســعار  هــذه  تطـــبيق  ويتــم 

والمحتمليــن. الموجوديــن 
يتولــى أميــن الاســتثمار أو مــن يكلفــه المؤســس تقييــم  	-
حســب  التقويــم  طــرق  أحــد  باتبــاع  الاســتثمار  وحــدات 
ونشــرة  الأساســي  نظـــامه  فــي  المـــحددة  المواعيــد 
الاكتـــتاب هذه، بحيث تــــكون علـــى فـــترات دوريـــة لا تــــزيد 
عـــلى ثلاثة أشــهر، على أن يتم نشــر أســعار التقييم في 
لإنجليزيــة. باللغــة  تصــدر  إحداهمــا  محليتيــن  صحيفتيــن 
قيمــة  لصافــي  وفقــاً  الصنــدوق  وحــدات  تحقيــق  يتــم  	-
النقديــة،  المبالــغ  جميــع  ذلــك  فــي  بمــا  أصولــه، 
مجمــوع  منهــا  النقــدي، مخصومــاً  المبالــغ  ومســاويات 
مبالــغ الالتزامــات، و تحتســب فــي نهايــة يــوم العمــل 
ــد أقفــال بورصــة قطــر حســب  ــك الشــهر المعنــي عن لذل

reports on the Fund’s activity and results. The Fund 
shall bear and pay the expenses to the Founder on a 
quarterly basis throughout the lifetime of the Fund.

-	 The net asset value per unit to be advertised in two 
local daily newspapers, one in English language 
within 10 working days of the valuation day.

-	 In case of cash dividends to be distributed by the 
Fund to the unit holders, these distributions are 
considered a debt on the Fund from the date of 
the distribution announcement until the date of 
payment.

-	 The net total monthly profits, realized and 
unrealized, are purified according to the corrective 
rates approved by the Fatwa and Shari’a Supervisory 
Board of the Fund. The Board sets out a detailed 
regulation specifying the annual rates for the 
investors in the Fund or for the elimination of those 
who leave the fund.

13.	 Subscription and redemption system and 
bases of units’ valuation.

-	 Subscription and redemption of the units are subject 
to the conditions, controls and times specified in the 
Fund’s Articles of Association. The Manager reserves 
the right to determine the subscription price without 
notice, according to the results of the evaluation 
of investment units carried out by the Investment 
Custodian, according to the mechanism set forth in 
the Articles of Association and the redemption price 
of the units. These prices apply to all existing and 
potential investors. 

-	 The Investment Custodian, or the officer appointed 
by the Founder shall evaluate the investment units 
by following one of the methods of evaluation 
according to the dates stipulated in the Articles of 
Association and this Prospectus, at periodic intervals 
not exceeding three months. The valuation prices 
shall be published in two local newspapers, one of 
which is in English language.

-	 The units of the Fund shall be verified according to 
the net value of its assets, including all cash amounts, 
and cash equivalents, less the total amount of the 
liability. Such shall be calculated at the end of the 
working day of that month at the closing of the 
Qatar Exchange at the last closing price declared 
by the Market for that day, in accordance with 
International Accounting Standards. If the securities 
are unquoted, or have limited circulation or, they 
are instruments, they are evaluated based on their 
estimated liquidation price. The net assets value 
shall include any unrealized profits or losses.

-	 In case of cash dividends to be distributed by the 
Fund to the unit holders, these distributions are 
considered a debt on the Fund from the date of 
the distribution announcement until the date of 
payment.
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الحــدان الأدنــى والأقصــى للاكتتــاب فــي وحــدات  	.10
الصنــدوق للمســتثمر الواحــد

لا يجــوز أن يقــل المبلــغ المكتتــب بــه مــن قبــل أي مــن المكتتبيــن 
بالصنــدوق لأول مــرة عــن 250,000 ر.ق ) مائتــان وخمســون ألــف 
ريــال قطــري(، وأي زيــادة علـــى ذلــك تكـــون علــى أســاس 25,000 
ر.ق ) خمســـة وعشـــرون ألــف ريــال قطــري( ومضاعفاتهــا. يحــدد 
المؤســس وفقــــا لخيــاره المنـــفرد الحــد الأقصــى الــذي يجــب أن 

يمتلكــه أي مكتتــب فــي الصنــدوق.

القيود على الاكتتاب 	.11

بالمواطنيــن  محصــور  الصنــدوق  فــي  الاســتثمار  إن  	-
القطريــة. والشــركات  والمؤسســات  القطرييــن 
لا يجــوز أن يزيــد عــدد المســتثمرين فــي الصنــدوق عــن  	-

مســتثمر. )مائــة(   100
ــاً للشــك، لا يجــوز الاكتتــاب فــي الصنــدوق ســواء  وتجنب 	-
بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر مــن قبــل أشــخاص حامليــن 
الجنســية الأمريكيــة أو المقيميــن فــي الولايــات المتحــدة 
الأمريكيــة )كمــا هــم محــددون فــي قانــون الأوراق الماليــة 
الأوراق  )"قانــون  وتعديلاتــه   1933 للعــام  الأمريكــي 
باســتثناء شــخص  )"أس"(  النظــام  فيــه  بمــا  الماليــة"( 
ليــس شــخصا أمريكيــاً )كمــا هــو محدد في النظــام "أس"( 
فــي معاملــة خــارج الحــدود الأمريكيــة عمــاً بأحــكام المــادة  
903 والمــادة 904 مــن النظــام "أس" بالتوافــق مــع أيــة 
قوانيــن أوراق ماليــة نافــذة فــي أي ولايــة أو مقاطعــة  

فــي الولايــات المتحــدة.

القيمة السوقية الصافية للأصول 	.12

يتــم تحــــديد صـــافي قيمـــة أصـــول الصـــندوق بواســـطة  	-
يـــوم  كل  عــن  التقييــم  نقطــة  عنــد  الأستـــثمار  أميـــن 

. تقيـــــــــيم
يــوم  فــي  السُــوق  إقفــال  بعــد  التقييــم  نقطــة  تكــون  	-

المعنــي. التقييــم 
يتــم احتســاب صافــي قيمــة الأصــول لــكل وحــدة بقســمة  	-
كـــــــــــــل  إلــى  بالإضـــــــافة  الصنــدوق  قيمـــة  إجمالــي 
الالتزامــات  مبالــغ  إجمالــي  منهــا  مطــروح  الإيــــــــرادات 
علــى  والنفـــــــــقات  والرســوم  التـــــــــكاليف  تمثــل  التــي 
المــــــــجموع الكلــي لــــــــــــعدد الوحــدات المكتتــب بهــا فــي 

التاريــخ. ذلــك 
يتــم تقيــــــــيم الأوراق المــــــــــــالية حســـــــــب آخــر ســـــعـــــــــر   	-
يـــــــــــوم  فــي  قـــــــطر  بورصـــــــــــة  فــي  معــــلن  إغــاق 
التقـــــــييم وفـــــــقاً لمـــعايير المحـــاسبية الدوليــة، وفــي 
ــداول  ــة الت ــة، قليل ــر متداول ــة غي حــال كانــت الأوراق المالي
ــيلها  ــعر تسيـ ــاءً علــى سـ ــكوك يتــم تقييمهــا بـــــــــــنـ أو صـ
التقـــديري و يدخـــل فـــي حســـاب صـــافي قيمـــة أصــــــــول 

الصـنـــــــــدوق أي أربـــاح  أو خســـائر غيــر محــقـــــقة.

10.	Minimum and maximum limits for 
subscription to units of the Fund for one 
investor:

The amount of subscription by any of the subscribers 
to the Fund for the first time may not be less than QR 
250,000 (two hundred and fifty thousand Qatari riyals). 
Any increase shall be on the basis of QR 25,000 (twenty 
five thousand Qatari riyals) and its multiples. The founder 
shall solely have the right to determine the maximum 
amount owned by any subscriber in the Fund. 

11.	Restrictions on subscription:

-	 Investment in the Fund is limited to Qatari nationals 
and Qatari companies and establishments.

-	 The number of investors in the Fund shall not exceed 
100 (hundred) investors.

-	 In order to avoid doubt, subscription in the Fund 
may not be directly or indirectly done, by persons 
holding US nationality, or residing in the United 
States of America (as defined in the US Securities 
Act of 1933, and its amendments), “Securities Act”, 
(including the system “AS”). Such excludes a person 
who is not an American, (as defined in the system 
“AS”) ,in treatment outside the US border,  pursuant 
to articles 903 and 904 of the system “AS” , in 
accordance with any securities laws in force in any 
state or province in the United States.

12.	Net market value of assets:

-	 The net asset value of the Fund is determined by 
the Investment Custodian at the valuation point for 
each valuation day.

-	 The valuation point shall be after market closure on 
the relevant valuation day.

-	 The net asset value of each unit is calculated by 
dividing the total value of the fund in addition to 
all revenues minus the total amount of liabilities 
representing costs, fees and expenses on the total 
number of units subscribed on that date.

-	 Securities are valued at the most recent quoted 
closing price on the Qatar Exchange on the Valuation 
Day in accordance with International Accounting 
Standards. If the securities are unquoted, or have 
limited circulation or, they are instruments, they are 
evaluated based on their estimated liquidation price. 
The net assets value shall include any unrealized 
profits or losses.

-	 All obligations and expenses, including the fees of 
the Founder, Fund Manager, Investment Custodian, 
Auditor, Legal Advisor and brokerage commissions 
to be added to the expenses incurred by the Fund. 
In addition, the Founder shall pay for all newspaper 
ads related to the annual international and financial 
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ــدٌم بطـــــلب،  ــداتهم بالصنــــــــدوق عــن طريــق التقـــــــ وحـــــــ
حســب النمــوذج المعــد لذلــك علــى أن تتــم تقـــديم طلبات 
أيــام عمــل  الاســـترداد فــي موعــد اقصـــاه 5 )خمســه( 

ــم. ــوم التقيي ــل ي قبــــــ
ــل الوحــدات المســتردة بنصيبهــا مــن الأتعــاب  ــم تحمي يت 	-
ــم تســديد قيمــة الاســترداد خــال 10  والمصاريــف ، ويت

)عشــرة( أيــام عمــل تاليــه ليــوم التقييــم .
يجـــوز للمـؤســـس أن يقـــرر تعليـــق حقـــوق الإســـترداد في  	-
الحـــــــالات التـــي يكـــــون مــن الصـــــعب تحـــديد صــــافي 
قيـــمـــه أصول الصنـــدوق وذلك بـســـبب أو نتيـــجه لنشـــوء 
الـــعمل فــي   التـــي تتضـــمن توقــف  الـــطوارئ  حـــالات 
ســـوق الأوراق المـــاليةـ أو إنقـــطاع الكـــهرباء أو الإتصالات 
أو حدـوث كــــــوارث طبـــيـعية، أو إذا كانـت هنـــاك اســــباب 
معقولــة تجعــل تحديــد الأســعار الحصــة بالصنــدوق بصفــة 

فوريــة وســريعة أمــرا مســتحيلا.
فــي حــال عمليــات الاســترداد الكبيــرة التــي تــؤدي إلــى  	-
تســييل مراكز الأوراق المالية بســرعة أكبر مما يجب، ممــــا  
قــد يــؤدي إلــى خفــض قيمــة أصــول الصنــدوق أو تعطيــل 
إســتراتيجية الصنــدوق الإستثماريــــة، يجــوز للمؤســس أن 

ــاً. ــه جزئي يرفــض طلــب الاســترداد أو أن يقبل
ــرداد مفتــــوحا خـــــال  يـــــكون بـــاب قبــــول طلــــبات الإستــ 	-
الصنــدوق. مــدة  طــوال  الرســــمي  العــــــــمل  ســاعات 

حاملي الوحدات  	.14

حقوق والتزامات حاملي وحدات 	
ــوقاً متســاوية  تخــول وحــدات الصنــدوق المكتتبيــن حقـ 	- 	
ــام  ــون لحامليهــا الحــق فــي اقتسـ ــدوق ويكـ تجــاه الصنـ
ــوال  ــثمار أمـ ــاتجة عــن استــ ــوزيع النـ ــة للتـ ــاح القابلـ الأربـ
عــن  الناجمــة  خســائره  بتحمــل  والالــــتزام  الصــــندوق، 
حــالات غيــر التــــــــعدي و التـــقصـــير، كلًا فـــي حـــدود مـــا 
يمـلـــكه مـــن وحــــدات الصنــدوق، ويـكـــــــون لــكل منهــم 
ــافي  ــبة مــن صـ ــى نســــــــ ــول عـلـ ــي الحصـ ــحق فـ الـــــــــ
ــا يملكــه  ــفيته، بقــدر مـ ــدوق عنــد تصـ ــودات الصنـ موجـ

الصنــدوق وحــدات  مــن 
يترتــب حتــــــــــما علــى حــــاملي وحــدات الصنــدوق قبـــول  	- 	
ــرأ  ــديلات قــد تطـ ــزام بــه، وبأيــة تعـ ــظام والالتـ هــذا النـ

مســتقبلا. عليـــه 
فــي حالــة وفـــاة ماـــلك الوحـــدات و أيلـــولة الوحـــدات  	- 	
يقــل نصيــــــب كل  ألا  يتعيـــن  للورثــة،  يملـــكها  التــي 
وارث عــن الحــد الأدنــى، المنصـــوص عليــه في النظــــام 
الاســـاسي للصــــندوق، فــإن قـــــــــــل نصـــيـــب الـــوارث 
ــد، ولــم يتفــق الورثــة فيمــا بينهــم علــى  عــن ذلــك الحــ
نقــل ملكيــة الوحــدات، بحيــث تكــون ضمــن الحــد الأدنــى 
قبــل  مــن  الوحــدات  هــذه  اســترداد  يتــم  للملكيــة، 
الصنــدوق وجــاز مؤســس الصنــدوق شــراؤها بآخــر ســعر 

تقييــم معلــن عنــه.
حجــز  توقيــع  او  الوحــدات،  مالــك  إفــاس  حالــة  فــي  	- 	
ــرداد  ــه، يتــم استـ ــلوكة ل قضائــي علــى الوحــدات الممـ

the net value of the Fund’s assets due to, or 
because of emergencies.  Such situations include 
the interruption of work in the stock market, 
electricity, or telecommunications electricity cut off, 
or the occurrence of natural disasters, or there are 
reasonable reasons that make the immediate and 
rapid price fixing of the Fund impossible.

-	 The founder may reject the redemption or accept it 
in part if the liquidation of the securities too quickly 
may lead to a reduction in the value of the Fund’s 
assets or the disruption of the Fund’s investment 
strategy. 

-	 The acceptance of applications for redemption 
shall be open during the official working hours 
throughout the period of the Fund.

14.	Units’ holders.

Rights and obligations of units’ holders:

-	 Units of the Fund entitle subscribers equal rights 
to the Fund, and shall have the right to share the 
distributable profits resulting from the investment of 
the Fund’s funds, and the obligation to incur losses 
arising from cases other than non-infringement and 
default, each within the limits of his units in the 
Fund. Each shall have the right to get a proportion 
of the net assets of the Fund upon liquidation, in 
proportion to the Fund’s units he possesses.

-	 It is imperative that the holders of the Fund’s 
units accept this system and abide by it, and any 
amendments that may occur in the future.

-	 In case of death of the unit holder, and the 
devolution of the units owned to the heirs, the share 
of each inheritor shall not be less than the minimum 
stipulated in the Fund’s Articles of Association.  If the 
share of the heir is less than that limit, and the heirs 
did not agree among themselves on transferring the 
units to be within the minimum limit of ownership, 
these units are redeemed by the Fund, and the 
Founder of the Fund is authorized to purchase such 
as the last published valuation price.

-	 If the units’ owner is bankrupt, or the units owned 
by him are subject to judicial seizure, these units 
shall be recovered by the Fund. The Fund’s Founder 
may purchase such units according to the last 
published valuation price, and deliver its value to the 
competent authority.

Approval of “unit holders”:

-	 Subject to the provisions of Article 23 of this 
Prospectus, the Founder shall obtain the approval of 
the unit holders representing at least 51% (one-fifty 
per cent) of the total units issued in the following 
cases:
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نشرة الإكتتاب

آخــر ســعر إغــاق معلــن مــن قبــل الســوق لــذلــــك الــــيوم، 
كــون  حــال  وفــي  الدوليــة  المحاســبية  للمعاييــر  وفـــــقاً 
يتــم  التــداول  قليلــة  أو  متداولــة،  غيــر  المـــالية  الأوراق 
التقديــري ويـــدخل  بنــاءً علــى ســعر تســلييلها  تقييمهــا 
فــي حســاب صافــي قيــــمة أصــول الصــــندوق أي أربــــاح 

محققــة. غيــر  خســائر  أو 
فــي حالــة وجــود توزيعــات نقديــة مقــرر أن يتــم توزيعهــا  	-
ــي الوحــدات، فــإن هــذه  ــى حامل ــدوق عل ــل الصن مــن قب
التوزيعــات تعتبــر دينــاً علــى الصنــدوق مــن يــوم الإعــان 

عــن توزيعهــا وحتــى يــوم ســدادها.
طريقـــة  بـــمراجعة  الصـــندوق  حســابات  مراقــب  يكلــف  	-
وإجــراءات التقـــييم، والتـــــحقق مــن موافقتهمــا للمعاييــر 
للصنــدوق. الأساســي  والنظــام  الدوليــة  المحاســبية 
ولا يجــوز الحجــز علــى أمــوال وأصــول الصنــدوق إلا وفــــاء  	-

أمــوالــــه. استـــــثمار  عــن  الناشــئة  للالتزامــات 

الاكتتاب:

يجــوز للراغبيــن بالاكتتــاب فــي وحــدات الصنــدوق التقــدم  	-
بطلــب الاكتتــاب فــي أي وقــت خــال مـــدة لصــــندوق،      
فــي موعــد لا يقــل عــن 5 )خمســة( أيــام عمــل قبــل يــوم 
وبصفــة  للمؤســس  يجــوز  انــه  إلا  الشــهري.  التقييــم 
اســتثنائية إن يقبــل طلبــات الاكتتــاب حتــى يــوم قبــل يــوم 

التقييــم.
بيــوم  المعلــن  التقييــم  لســعر  وفقــا  الاكتتــاب  يكــون  	-
أميــن  يحــدده  كمــا  المعيَــن  الشــهر  نهايــة  فــي  القيمــة 
الاــــستثمار، مضافــاً  إليــه عمولــة البيــع كمــا هــي محــددة 

للصنــدوق. الأساســي  النظــام  فــي 
يكــون بــاب قبــول طلبــات الاكتتــاب مفتوحــا خــال ســاعات  	-

الصنــدوق. مــدة  طــوال  الرســمي  العمــل 
أو  الصنــدوق  لمديــر  الاكتتــاب  طلبــات  تقديــم  يتــم  	-
المؤســس أو أي مــن وكلاء البــــيع علــى النمــــوذج المـــعد 
اليهــا  الاكتتــاب، مضافــاً  بكامــل قيمــة  لذلــك مصحوبــاً 

بالمؤســس.  الخاصــة  البيــع  عمولــة 
فــي كل الأحــوال يتــم تقريــب ســعر تــداول الوحــدات إلــى  	-

صحيــح. مئــوي  جــزء  أقــرب 

الإسترداد

وحداتهــم  قيمــة  اســترداد  الوحــدات  لحاملــي  يحــق  	-
وذلــك  المعيــن  الشــهر  نهايــة  فــي  بالصنــدوق شــهريا 
فــي نهايــة كل شــهر مــن أشــهر الســنة خــال مــدة عمــل 

الصنــدوق.
يحــدَد آخــر يــوم عمــل مــن كل شــهر يــوم التقييــم وإذا  	-
صــادف ذلــك اليــوم عطلــة رســمية يعتبــر يــوم العمــل 

التقييــم.  يــوم  هــو  اليــوم  لذلــك  الســابق 
يقــوم أميــن الاســتثمار بتحديــد صافــي قيمــه أصــول  	-

التقييــم. يــوم  فــي  الصنــدوق 
يجــوز لحاملــي وحــدات الاســتثمار اســترداد صافــي قيمــة  	-

-	 The auditor of the Fund shall be required to review 
the evaluation method and procedures and verify 
applying the International Accounting Standards 
and the Fund’s Articles of Association.

-	 Funds and assets of the Fund may not be seized, 
unless for the fulfillment of obligations arising from 
the investment of its funds.

Subscription:

-	 Those wishing to subscribe to the units of the Fund 
may apply for subscription at any time during the 
term of the Fund, at least 5 (five) business days before 
the day of the monthly valuation. However, the 
Founder may exceptionally accept the Subscription 
Applications until the day before the valuation day.

-	 Subscription shall be in accordance with the valuation 
price declared on the valuation day at the end of 
the specified month as determined by Investment 
Custodian, plus the sales commission as specified in 
the Fund’s Articles of Association.

-	 The acceptance of subscription applications is open 
during the official working hours throughout the 
duration of the fund.

-	 Subscription applications shall be submitted to the 
Fund Manager, Founder or any of the sales agents 
on the form prepared for this, accompanied by the 
full subscription value, plus the sales commission of 
the Founder.

-	 In all cases, the units’ circulation price is rounded to 
the nearest right percentage.

Redemption:

-	 Unit holders are entitled to redeem their units in the 
Fund on a monthly basis at the end of the specified 
month, at the end of each month of the year during 
the term of the Fund.

-	 The last working day of each month shall be 
determine as the valuation day, and if that day falls 
on an official holiday, the working day prior to that 
day shall be the day of the valuation.

-	 The Investment Custodian shall determine the net 
value of the Fund’s assets on the valuation day.

-	 Holders of the investment units may recover the net 
value of their units in the Fund by submitting an 
application, according to the form prepared for this, 
provided that the applications for redemption shall 
be submitted no later than 5 (five) working days 
prior to the evaluation day.

-	 Redeemed units shall have their share of the fees 
and expenses. The redemption value shall be paid 
within 10 (ten) working days following the valuation 
day.

-	 The Founder may decide to suspend the redemption 
rights, in cases where it is difficult to determine 
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إتخــاذ مــا يلــزم مــن اجــراءات نحــو أيــه مخالفــات تقــع  	.٧ 	
فــي  الاســتثمار،  أميــن  أو  الصنـــــــدوق  مــن مديــر 
ــه النظــام الأساســي للصنــدوق  حــدود مــا يســمح ب
كل  وبيــن  بينــه  المبــرم  والعقــد  الإكتتــاب  ونشــرة 
منهمــا ،ومــا يصــدره المصــرف مــن تعليمــات وفــق 

التنفيذيــة. واللائحــة  القانــون  أحــكام 
متابعــة عمليــة تقييــم وحـــدات إستثـــمار الصنــــدوق،  	.٨ 	
المـواعــــيد  فــي  عنـــها  الإعـــان  مــن  والتحـــــقق 
المحــــــددة لذلــك، وفــق أحــكام النظــام الأساســي 

الاكتتــاب. ونشــرة  للصنــدوق 
والبــــيانات  الــــــــمالية  الـــــــــــتقارير  علــى  الإشــــراف  	.٩ 	
والمعــــــلومات التـــــــي يصـــدرها مديـــر الصــــــندوق، 

علــيـــها. ومصــادقتـــــه 
تزويــد المصــرف حســب طلبــه، بتقاريــر دوريــة عــن  	.١٠ 	
نتائــج متابعتــه وإشــرافه على أعمــــال الصـــندوق مـــع 
اخطـــار المصــرف فــي حينـــه بأيـــة مخالفـــات لأحكاـــم 
القاـنون و اللائـحة التنـفيذية ، والتـعـليمات الصــادرة 
مـــن المصـــرف، والتـــعليمات الخاصـــة بمكـافحـــــــة 
مــن   المـــؤســـس  إتخــــذه  مــا  و  الأمــــوال،  غـــسيل 

ــالفات. ــذه المخـــ ــو هــ ــراءات نحــ إجـــــــ
مباشـــرة إجــــراءات تـصـــــــــفيـــة الـصــــــــــندوق وفـقـــــــاً  	.١١ 	
لأحكــــــامالقانون واللائـحـــــة التنــــفــــيذية و النــــــظــــام 

للصـــنـــدوق الأســـــــاسي 

ــا  ــام بم ــدوق القي ــى مؤســس الصن يحظــر عل ب.	 	
: يلــي 

أو  المديريــن  أحــد  أو  المؤســس  علــى  يحظــر  	- 	
او  منفعـــة  أي  علــى  يحصـــل  أن  لديــه،  العامليــن 
كـــســــب أو ميـــــــزة مــن خــال إدارتــه و إشــرافه علــى 
اعمــال الصنــدوق ورســم سياســاته، إلا الأتعـــــــاب 
النظــام  فــي  المحــــــــــددة  والعمــولات  والبــدلات 
أمـــام  مســؤولُا  المؤســس  ويكــون  الأساســي 
الوزارة و المــصـــرف عن أداء الصـنـــدوق، ووضـــــــــعه 
المـــالي وحقــوق المســتثمرين فيــه ، وفقــاً لأحـــــــكام 
القانــون واللائحــة التنفيذيــة والنـــــظام الأســـــــاسي 

للصـــــندوق  الإكــــتتاب  ونشــرة 

أتعاب مؤسس الصندوق : ت.	 	
يتقاضــى المؤســـس عمـــولة بيــع )رســـم إكتتــاب(  	- 	
ــاب  ــلغ الاكتت ــن مبـ ــة( مـ ــان بالمائ ــل إلــى 2% )إثن تصـ
الإكتتــاب،  عنــد  واحــدة  مــرة  المســتثمر  يدفعـــها  

بــه. المشــترك  المبلــغ  إلــى  إضافــة 
يتقاضــى المؤســس أتعابــاً إضافيــة ســنوية بنســبة  	- 	
الصافيــة  القيمــة  مــن  بالمائــة(  )واحــد   %1 قدرهــا 
ــها  لأصـــول الصنــدوق يتــم احتســابها شــهرياً ودفعـ
ميلاديــة. ســـنة  ربــع  كل  نـــهاية  فــي  للمؤســـس 

ــد اســترداد حامــل  يتقاضــى رســوم بنســبة 0.5% عن 	- 	
)جزئياً/كليــاً(  الوحــدات 

announcement within the specified time in 
accordance with the provisions of the Articles 
of Association of the Fund and the Prospectus.

9-	 Oversee and approve the financial reports, data 
and information issued by the Fund Manager.

10.	 Submit periodic reports to the bank on the 
results of his follow-up and supervision of the 
Fund’s activities. He shall notify the bank on 
time of any violations of the provisions of the 
Law, and the Executive Regulations, instructions 
issued by the Bank, instructions on combating 
money laundering and the actions taken by the 
Founder concerning such violations.

11.	 Implementing the Fund liquidation measures in 
accordance with the provisions of the Law, the 
Executive Regulations and the Fund’s Articles of 
Association.

B.	 the Founder of the Fund is prohibited from 
the following:

The Founder or any of his managers or employees shall 
not be entitled to any benefit, gain or advantage through 
his management, supervision of the Fund’s business and 
policy-making, other than the fees, allowances and 
commissions specified in the Articles of Association. The 
Founder shall be responsible to the Ministry and the Bank 
for the performance of the Fund, in accordance with the 
provisions of the Law, the Executive Regulations, the 
Articles of Association and the Prospectus of the Fund.

C.	 Fees of the Founder of the Fund:

-	 The Founder shall receive a commission of sale 
(subscription Fee) of up to 2% (two per cent) 
of the subscription amount paid by the investor 
once upon subscription, in addition to the 
amount being subscribed thereto.

-	 The Founder shall receive additional annual fees 
of 1% (one percent) of the net asset value of 
the Fund to be calculated monthly and paid 
to the Founder at the end of each calendar 
quarter.

-	 The Founder shall receive a fee of 0.5% upon 
redemption of the unit holder (partly / wholly).
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هــذه الوحــدات مــن قبــل الصنــدوق ، وجــاز لمؤســس 
الصنــدوق أن يشــتريها وفقــاً لآخــر ســـعر تقييـــم مـــعلن 

المختصــة. للجهــة  تســليم قيمتهــا  ويتــم  عنـــه 

موافقة "حاملي الوحدات" 	
ــكام المــادة 23 مــن النشــرة هــذه، يجــب  ــاة أح مــع مراع 	- 	
علــى المؤســس الاســتحصال علــى موافقــة حاملــي 
الوحــدات الذيــن يمثلــون مــا لا يقـــل عــن 51 % )واحــد 
ــدرة  ــدات المصـ ــمالي الوحـ ــن إجـ ــئة( مـ ــسون بالمـ وخمـ

فــي الحــــالات الأتيـــة:
الموافقــة علــى تعديــل أحــكام النظــام الأساســي التــي  	- 	
تؤثــر علــى حقــوق حاملــي الوحــدات الجوهريــة فــي حــال 

قــرر المصــرف المركــزي ذلــك؛ 
حل الصندوق وتصفيته. 	- 	

المؤسس 	.15

ــة  ــطرية خاصـ شــركة بيــت الاســتثمار وهــي شــركة مســاهمة قـ
/ م  ر  رقـــم  بترخيــص  المركــزي  قطـــر  مصــرف  مــن  مرخصــة 
ويقــع  الإســامية،  الشــريعة  أحــكام  وفــق  تعمــل  دت/2001، 
مقــر مكتبهــا الرئيســي بأبــراج المانــع، الــدور الرابــع عشــر بمدينــة 

دولــة قطــر، ص.ب 22633  – الدوحــة 

التزامات المؤسس أ.	 	

الحصــول علــى الـــترخيص الـــــــازم مــن المصــرف  	.١ 	
لــدى  الصنــــدوق  وتســــجيل  الصنــدوق،  لإنشــاء 

الـــوزارة 
وسياســته  للصنــدوق  الأساســي  النظــام  وضــع  	.٢ 	
بــه. المخاطــر  إدارة  وسياســات  الاســتثمارية، 
تعيـــــين مــــدير الصـــندوق واميــن الإستثمار ومراقب  	.٣ 	
ــندوق مــن  ــتعين بهــم الصـــ ــابات، ومــن يســ الحســــ
وتحديــد  معهــم  والتعاقــد  أوخبــراء،  مستشــارين 
التــي  الأخــرى  والمزايــا  والعمــولات  أتعابهــم، 
يحصلــون عليهــا حســب مــا يحــدده النظام الأساســي 

للصنــدوق.
الإشـــــراف علــى اعـــــــــــــمال مديــر الصنــدوق وأميـــن  	.٤ 	
التزامهمــا  مــن  والتحقــق  وتوجيههمــا  الإســتثمار 
ــعليمات  ــيذية وبالتـ ــانون واللائحــة التنفـــ باحــكام القـ
عمليــات  أن  ومــن  المــــصرف،  مــن  الصـــــادرة 
الصندوق وإدارة اســـتثماراته تـــسير بــــــشكل سـلــــيم 
ومتــــوافـق مـع نـــــظـامه الأســــــــاسي وســــــياساته 

الاسـتثمـاريـــة.
تعيين هيئة الفتوى والرقابة الشرعية للصندوق. 	.٥ 	

تنظيم عملـــــية الإكـــــــتتاب في الصندوق وتخصيص  	.٦ 	
وحـــدات الاستــــثمار، وإصـــــدار الوثــائــــق والإشــــراف 
أحــكام  مــع  تعارضهــا  عــدم  مــن  والتحقــق  عليهــا، 
القانــون واللائـــحة التنفـــــيذية والنـــــظام الأساســي 

للصـــــندوق.

-	 Approving the amendment of the Articles of 
Association provisions that affect the rights of the 
core unit holders in the event that the Central Bank 
decides such.

-	 Dissolution and liquidation of the Fund.

15.	 Founder:

Investment House Company, a private Qatari joint 
stock company licensed by the Central Bank of Qatar, 
license No: t m/d t 2001.   The company works under 
the provisions of Islamic Shari’a. It is headquartered in Al 
Mana Towers, 14th Floor, Doha, State of Qatar, and P.O 
Box 22633. 

A-	 Obligations of the Founder:

1.	 Obtain the necessary license from the Bank to 
establish the Fund and register the Fund with 
the Ministry.

2.	 Establish the Fund’s Articles of Association, 
Investment Policy and Risk Management 
Policies.

3.	 Appoint of the Fund Manager, the Investment 
Custodian and the Auditor, and those serving 
the Fund of consultants or experts, contract with 
them and determine their fees, commissions 
and other benefits as determined by the Fund’s 
Articles of Association.

4.	 Supervising and guiding the works of the Fund 
Manager and the Investment Custodian, and 
verify their compliance with the provisions 
of the law, the executive regulations and the 
instructions issued by the Bank. He shall also 
make sure that Fund’s operations and the 
management of its investments are conducted 
in a sound and consistent manner with its 
Articles of Association, and its investment 
policies.

5.	 Appoint the Fatwa and Shari’a Supervisory 
Board for the Fund.

6.	 Organizing the subscription process in the 
Fund, allocating the investment units, issuing 
and supervising the documents, and verifying 
that they are consistent with the provisions of 
the Law, the Executive Regulations and the 
Fund’s Articles of Association.

7-	 Take the necessary measures towards any 
irregularities that occur from the Fund Manager, 
or the Investment Custodian, within the limits 
permitted by the Articles of Association of the 
Fund, the Prospectus and the contract concluded 
with each of them, and the instructions issued 
by the Bank in accordance with the provisions 
of the Law and the Executive Regulations.

8.	 Follow up the valuation process of the 
investment units of the Fund, and verify their 
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ــد  ــاح لأحــ ــاشر، أو السـمـ ــر مبـ ــكل مباـــشر، أو غيـ بشـ
المصــرف. يحدّدهــا  و  الصنــدوق  لــــــدى  العــــــــامــــلين 

الاقتــراض مــن الغيــر لحســاب الصنــدوق، مــا لــم  	.٣ 	
بذلــك. للصنــدوق  الأساســي  النظــام  يســمح 

أتعاب مدير الصندوق ت.	 	
ســنوية  إدارة  أتعــاب  الصنــدوق  مديــر  يتقاضــى  	.١ 	
الصافيــة  القيمــة  بالمائــة( مــن  )واحــد  نســبتها %1 
لأصــول الصنــدوق يتــم احتســابها بشــكل شــهري 
ميلاديــة.  ســنة  ربــع  كل  نهايــة  فــي  لــه  وتدفــع 
يســتحق مديــر الصنــدوق الحصــول أتعــاب تشــجيعية  	.٢ 	
نســبتها 1 % علــى العوائــد الإيجابيــة الزائــدة علــى 
مؤشــر )Qatar Exchange Rayan Index( وفــي حــال 
قيــام مالــك الوحــدات بإســترداد وحداتــه خــال الســنة 
فــإن الأتعــاب التشــجيعية الخاصــة لتلــك الوحــدات 
تســتحق فــي تاريــخ الإســترداد ويتــم إحتســابها علــى 
أســاس ســنوي وتحمــل كمصاريــف مســتحقة علــى 

الصنــدوق

أمين الاستثمار 	.17

مساهـــــــــــمة  خاصـــــــــة  شــركة  وهــو  الوطنــي،   قطــر  بنــك 
قــــــــطرية مؤسســة بموجــب قوانيــن دولــة قطــر ويقــع مقــر 
مكتبهــا الرئيســي بمدينــة الدوحــة - دولــة قطــر، ص.ب 1000.

مهام أمين الاستثمار 	

يحتفــظ أميــن الإســتثمار بأمــوال وأصــول الصنــدوق  	.١ 	
والمستندات أو الـــصور المؤيّدـــة لهـــا ويقـــوم أمـين 
الإســتثمار بإمســاك ســجلات دفاتــر خاصــة بالأمــوال 
ــان  ــدوق لبيــــــــ ــالح الصنـــــــ ــي يحتفــظ بهــا لصــــــــــ الت
علــى  والإطــاع  بهــا،  المتعلقــة  المعــــــــاملات 
المتعلقــة  والوثائــق  والأوراق  والدفاتــر  الســجلات 
بــإدارة واســـتثمار أمــوال الصنــدوق مــن قبــــــــــل مدير 

الصنــدوق.
علــى أميــن الإستثـــمار أن يعــد ســجلًا خاصــاً بأســــماء  	.٢ 	
المكتــــــتبين بالصــنــــدوق وجنســياتهم وعناوينـهـــــم، 
وعـــدد الوحــدات التــي يملكونهــا، وأن يقيــد في هذا 
الســجل كافــة التغييــرات التــي تطــرأ علــى بيــــاناتهم، 

وأن يبــــلغ المؤســس بهــذه التغييــرات أولًا بــأول.
المعامــات  بتنفيــذ  الاســتثمار  أميــن  يقــوم  	.٣ 	
والإلتزامــات المترتبــة علــى قيــام مديـــر الصـــندوق 
لا  وبمــا  الصنــدوق  أمـــــــــــوال  واســتثمار  بــإدارة 
يتعــارض مــع احــكام الشــريعة الإســامية، وأحــكام 
الصنــدوق  أو نظــام  التنفيذيــة  أو لائحتــة  القانــون 
أو التعليمــات التــي يصدرهــا المصــرف، ويتولــى 
المصــرف الفصــل فــي أي خــاف قــد ينشــأ بيــن 
تنفيــذ  مديــر الصنــدوق وأميــن الاســتثمار بســبب 

. الالتزامــات  هــذه 

of the Fund , or specified in the subscription 
directly or indirectly, and is determined by the 
bank.

3.	 Borrowing from third parties for the Fund’s 
account, unless the Fund’s Articles of Association 
permit such.

C.	 Fees of the Fund Manager:
-	 The Fund Manager receives an annual 

management fee of 1% (one percent) of the 
Fund net assets value, to be calculated on a 
monthly basis and payable at the end of each 
calendar quarter.

-	 The Fund Manager is entitled to receive a 1% 
incentive fee on the excess positive returns on 
the Qatar Exchange Rayan Index. If the unit 
holder redeems his units during the year, the 
special incentive fees for these units are due on 
the date of redemption, and to be calculated 
on an annual basis and are charged as expenses 
due from the Fund.

17. Investment Custodian.

Qatar National Bank (QNB), a private Qatari joint stock 
company incorporated under the laws of the State of 
Qatar and headquartered in Doha, State of Qatar, PO 
Box 1000.

	 Tasks of the Investment Custodian:

1.	 The Investment Custodian shall keep the funds 
and assets of the Fund, and the supporting 
documents or photocopies. The Investment 
Custodian shall keep the records and books 
of the funds it keeps for the Fund in order to 
show the transactions related to them.  The 
Investment Custodian shall also read the 
records, books, papers and documents relating 
to the management and investment of the 
Fund’s funds provided by the Fund Manager.

2.	 The Investment Custodian shall prepare a 
special register of the names, nationalities and 
addresses of the subscribers of the Fund, the 
number of units they hold, and shall record all 
changes in their data in this register and shall 
inform the Founder of such changes on an 
ongoing basis.

3-	 The Investment Custodian shall carry out the 
transactions and obligations arising from the 
Fund Manager managing and investing the 
funds of the Fund, in a manner consistent 
with the provisions of the Islamic Shari’a, the 
provisions of the Law, the Executive Regulations 
or the Regulations of the Fund or the instructions 
issued by the Bank. The Bank shall settle any 
dispute that may arise between the Fund 
Manager and The Investment Custodian due to 
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مدير الصندوق 	.16

)سويســرا(،  الوطنــي  قطــر  بنــك  بتعييــن  المؤســس  قــام 
شــركت تأسســت وفقــاً لقوانيــن سويســرا رقــم قيــد الشــركة 
جنيــف. فــي  الرئيســي  مقرهــا  والكائــن   )170.3.031.263.3(

مهام مدير الصندوق أ.	 	
يجــب علــي مديــر الصنــدوق أن يلتــزم فــي إدارتــه  		
وإدارة  الاســتثمار  بسياســات  الصنــدوق  لأمــوال 
المخاطــر، ويلتــزم بالأمانــة والحــرص علــى حمايــة 
مصالــح وأمــوال الـــصندوق فــي كل تصَــرف أو إجــراء 
الإشــرافية  التعليمــات  بجميــع  يتقيّــد  وأن  يتَخــذه، 
التــي يصدرهــا إليـــه المصــرف أو المؤســس فــي 
هـــذا الشـــأن، وبناءً عليه يـــجب علـــى مديــر الصندوق 

يلــي: الإلتــزام بمــا 

إعــداد التقاريــر الدوريــة عــن نشــاط الصنــدوق ومركــزه  	.1 	
ــد  ــي المواعيـ ــفية وفـ ــج نشــاطه، بالكيـ المالــي ونتائ
التــي يحدـــدها النظــام الاساســي للصنــدوق ونشــرة 
الإكتتــاب، بجانــب أيــة تقاريــر اخـــرى تحــــددها اللائحـــة 
المصــرف. يطلبهــا  أو  الإســتثمار،  لصناديــق  التنفيذيــة 
الإفصــاح للمســتثمرين كلمــا أقتضــت الحاجــة إلــى  	.٢ 	
ذلك، بأيه بيـــانات أو معلومات أو تطــــورات يعتبرها 

أهميــة. ذات  الصنــدوق  مديــر 
منتظمــة،  محاســبية  ودفاتــر  ســجلات  إمســاك  	.٣ 	
عليـــها  المتعـــارف  المحاســبية  المعايـــير  حســب 
دوليـــاً، لتســجيل وضبــط معـــامـــــات الصنــــدوق، 
والإحتـــــفاظ بالمستـــــندات الـــمؤيدة، مــــــع وضــــع 
سيـاســــات وإجــــــــــراءات محاسـبية تتفق مع المعايير 

الدوليــة. المحاســبية 
المؤسّــس  تجــاه  وواجبــات  إلتزامــات  بأيــة  الوفــاء  	.٤ 	
وأميــن الاســتثمار علــى النحــو المحــدد فــي النـــظام 
ــه وبيــن  ــرم بين ــاسي للصنــدوق والعقــد المب الاســــ

المؤسّـــس.
يكون مدير الصندوق مسؤولا تجاه مالكـــي وحـــدات  	.٥ 	
الاستـــثمار في الصـــندوق عن أيـــــــة أضــرار تلـــــــــحق 
اللائحــــــة  أو  القانــون  احكـــام  مخالفــة  نتيجــة  بهــم 
الـتنفيــــــــذية أو النــــــــــظـــام الاســـاسي للصـندوق أو 
نتيــــجة إســــــاءة استعمال الصلاحيات المـــخولة لـه أو 

نتيـــجة الإهـــمال الجســـيم.

يحظر على مدير الصندوق القيام بما يلي ب.	 	

اســتخدام أمــوال الصنــدوق فــي أي نشــاط مخالــف  	.١ 	
الصنــدوق. لنشــاط 

الصنــــدوق  لـــدى  العـــاملين  لأحــد  أو  لــه  الحصــول  	.٢ 	
على أيــة منفـعـة أو كســـب أو مـيزة مـن العمـــليات 
التــي يجريهــا لحـــساب الـــصندوق، بخــاف أتعـــابه 
وعمـولاته المـحـددة في الــعقد المبـــرم بينـــه وبيـــن 
مـؤسّـــس الصــــندوق أو المــــحدّدة فــي الاكتـــتاب 

16. Fund Manager:

The Founder has appointed Qatar National Bank 
(Switzerland), a company incorporated under the laws 
of Switzerland. The company’s registration number 
is (170.3.031.263.3), and the head office located in 
Geneva.

A.	 Functions of the Fund Manager:
The Fund Manager shall be committed to managing 
the funds of the Fund according to investment 
policies and risk management. He shall be committed 
to honesty and keeping the interests and funds of 
the Fund in any action taken. He shall also comply 
with all supervisory instructions issued to him by the 
Bank or the Founder in this regard. Accordingly, the 
Fund Manager shall comply with the following:

1.	 Preparation of periodic reports on the Fund’s 
activity, financial position and results of 
its activity, in the manner and at the times 
specified by the Articles of Association and 
the Prospectus, as well as any other reports 
specified by the Executive Regulations of the 
Investment Funds or requested by the Bank.

2.	 Disclosure of any data, information or 
developments to investors whenever required, 
or the Fund Manager considers such important.

3.	 Keeping regular accounting records and books, 
in accordance with internationally accepted 
accounting standards, to record and adjust 
the Fund’s transactions, keeping supporting 
documents, and developing accounting policies 
and procedures consistent with International 
Accounting Standards.

4.	 Fulfilling any obligations and deities towards 
the Founder and the Investment Custodian as 
specified in the Articles of Association of the 
Fund and the contract between him and the 
Founder.

5.	 The Fund Manager shall be liable to the holders 
of the investment units for any damages caused 
to them, because of violating the provisions of 
the Law, Executive Regulations or Articles of 
Association of the Fund, or because of abuse of 
the powers vested in him, or because of gross 
negligence.

B.	 The Fund Manager is prohibited to conduct 
the following:

1.	 Use the Fund’s funds in any activity contrary to 
the Fund’s activity.

2.	 Obtain any benefit, gain or advantage from 
the operations he performs for the Fund, for 
himself or any of the employees of the Fund, 
other than his fees and commissions specified 
in the contract between him and the Founder 



24 AL BEIT ALMALI FUND
PROSPECTUS

أتعاب أمين الاستثمار: ت.	 	
يتقاضــى أميــن الاســتثمار أتعابــاً ســنوية لا تزيــد  		
بحــد أقصــى عــن 0.5% )نصــف بالمائــة( مــن القيمــة 
الصافيـــة لأصــول الصنــدوق ويتــم إحتســــــاب أتعاب 
أميــن الاستثمـــــار بشــكل شــهري, و تســدد لــه فــي 

نهايــة كل ربـــع سنــــــــــة ميـــلاديــــة.

مراقب الحسابات 	.18

مراقــب  الصنــدوق  حســابات  مراقبــة  بمهــام  يقــوم  	-
حســابات يعينــه و يعزلــه ويحــدد أجــره المؤســس لمــدة 
ســنة واحدةقابلــة للتجديــد وللمصــرف أن يقــوم بتنحيــة 
مراقــب الحســابات، ولا يجــوز للمؤســس تنحيــة مراقــب 

للمصــرف. موافقــة  دون  الحســابات 
يقــوم مراقــب الحســابات بالإطــاع علــى جميــع الســجلات  	-
والدفاتــر والوثائــق والأوراق المتعلقــة بنشــاط الصنــدوق 
وحقــوق المســتثمرين التــي يحتفــظ بهــا مديــر الصنــدوق 
وأميــن الإســتثمار، وذلــك للقيــام بالتدقيــق على حســابات 

الصنــدوق وبياناتــه الماليــة وتقاريــر حســاباته الختاميــة.

مهام مراقب الحسابات: أ.	 	
تدقيــق حســابات الصنــدوق, وفقــاً لقواعــد التدقيــق  	.١ 	
الدوليــة ومتــــــطلبات و أصــــــول المهـــــــنة، ووفقــا 

الدوليــة. المحاســبية  للمـــــعايير 
بيــان  مراجعــة عمليــة الاكتتــاب فــي الصنــدوق, و  	.٢ 	
مــدى توافقهــا مــع أحــكام القانــون اللائحــة التنفيذيــة  

للصنــدوق. الأساســي  والـــــنظام 
مراجعــة التقاريــر الماليــة الدوريــة التــي يعدهــا مديــر  	.٣ 	
الصنــدوق خــال الســنة الماليــة، وابــداء الــرأي فيهــا 

الدوليــة. المحاســبية  المعاييــر  ضــوء  فــي 
تدقيق أعمال أمانة الاستثمار. 	.٤ 	

الختاميــة  والحســابات  الماليــة  البيانــات  تدقيــق  	.٥ 	
ضــوء  فــي  فيهــا  الــــــــــــرأي  وإبــداء  للصنــدوق، 

الدوليــة. المحــــــاســــــــبية  معايــــــــــــير 
إبــداء ملاحظــات حــول مــدى التــزام الصنــدوق وأميــن  	.٦ 	
التنفيذيــة  واللائحــة  القانــون  بأحــكام  الاســتثمار، 
وتعليمــات  للصنــدوق  الأساســي  والنظــام 

. ف لمصــر ا
رفع تقارير عن نتائج تدقيقـــــــه الحـــسابات الخــــــــتامية  	.٧ 	
ــحق  ــس، وللمصــرف الــــــ ــى المؤســــ ــدوق إل للصنــــ
فــي الحصــــــــول  علــى نســخ مــن هــذه التقاريــر مــن 
مراقــب الحســابات . وإذا تبيــن لمراقــب الحســابات 
ــاك مخالفــات لأحــكام القانــون  خــال تدقيقــه أن هن
للصنــدوق  الأساســي  النظــام  أو  اللائحــة  أو 
وقعــت مــن مديــر الصنــدوق أو أميــن الاســتثمار أو 
المؤســس، فعليــه أن يخطــر المصــرف بهــا فــوراً.

C.	 Fees of the Investment Custodian:
The Investment Custodian shall receive annual fees 
not exceeding 0.5% (half percent) of the net value 
of the Fund’s assets. The Custodian’s fees shall be 
calculated on a monthly basis, and paid at the end 
of each calendar quarter.

18.	Auditor:

-	 The Auditor shall perform the functions of 
controlling the accounts of the Fund; he is 
appointed and dismissed the Founder, who shall 
determine his salary, for one year renewable. 
The Bank may dismiss the auditor, and the 
Founder shall not dismiss the auditor without 
the approval of the Bank.

-	 The auditor shall review all records, books, 
documents and papers relating to the Fund’s 
activity, and the rights of the investors held 
by the Fund Manager and the Investment 
Custodian,   to carry out the auditing of the 
Fund’s accounts, financial statements and final 
accounts reports.

Functions of the Auditor:

1. 	 Audit the accounts of the Fund, professionally 
and in accordance with the International 
Auditing Standards, and the International 
Accounting Standards.

2.	 Review the subscription process in the Fund, 
and indicating the extent to which it conforms 
to the provisions of the Law, the Executive 
Regulations, and Articles of Association of the 
Fund.

3.	 Review the periodic financial reports prepared 
by the Fund Manager during the fiscal year 
and expressing his opinion in the light of the 
International Accounting Standards.

4.	 Auditing the work of the Investment Secretariat.
5.	 Audit the financial statements and final accounts 

of the Fund and give an opinion thereon in the 
light of international accounting standards.

6.	 To make observations on the degree of 
commitment of the Fund and the Investment 
Secretariat to the provisions of the Law, the 
Executive Regulations, the Fund’s Articles of 
Association and the instructions of the Bank.

7.	 Reporting the results of auditing of the Fund’s 
final accounts to the Founder, and the Bank 
shall have the right to obtain copies of such 
reports from the Auditor. If, during his auditing, 
the Auditor finds that there have been violations 
of the provisions of the law, the Executive 
Regulations or the Fund’s Articles of Association 
signed by the Fund Manager, the Investment 
Custodian,  or the Founder, he shall notify the 
Bank of such immediately.
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ــندوق  ــدات الصـ ــم وحـ ــن الاســتثمار بتقيي ــزم أمي يلت 	.٤ 	
وفقــاً للـــمواعيد والإجــراءات المنصـــوص عليهـــما 
ــييم  ــذا التقـ ــون هـ ــب أن يكـ ــظام ويجـ فــي هــذا النـــــ
إجـــراء  فـــي  ويـــراعي  للـــواقع،  ومطابقــا  صـــحيحاً 

الصنــدوق. إســتثمارات  طبـــيعة  التـــقييم 
التــي  المعامــات  جميــع  علــى  الدوريــة  المراجعــة  	.٥ 	
يــــــــــــجريها مــــــــدير الصنــدوق لحســاب الصنـــــــــدوق، 
والتغيـيـــــــرات فــي حقــوق حاملــي وثائــق الاســتثمار 

المســتثمرين. وســجل 
إخطــار المؤســس بمخالفــات مديــر الصنــدوق التــي  	.٦ 	

بمهامــه. قيامــة  خــال  لــه  تنكشــف 
الوفــاء بأيــة التزامــات وواجبـــــــات تجــاة المؤســس  	.٧ 	
فــي  المحــدد   النـــــحو  علــى  الصنـــــــــدوق  ومديــر 
النظـــــــام الاساســــي للصنــدوق والعقــد المبرم بينه 

المؤســس. وبيــن 

يحظر على أمين الاستثمار القيام بما يلي ب.	 	
أن يجمع بين أمانة الإستثمار وإدارة الصندوق. 	.١ 	

ــاً مــن   ــر مباشــر أيــ ــلك بشــكل مباشــر أو غي أن يمتـــــ 	.٢ 	
وحدات الإســـــتثـــمار في الصــــــندوق الذي يتــــولـــى 

أمـانــــته. 
أن تكــون بينــه و بيــن مديــر الصنــدوق أي مصالــح  	.٣ 	
مشــتركه ، مــا لــم يفصــح عنهــا للمؤســس، وتكــــــــون 
أداء  غـــــــير مؤثــرة فــي حيــاده و اســتقلاليته فــي 
المـــهام الموكلة إليـــه, و أن يقوما بإخطار المؤسس 
بنـــوع ومـــدى هـــذه المصـــالح، و للمؤسس أن يقوم 
بالإفصــاح عــن هــذه المصالــح إذا رأى مبــرراً لذلــك.
أي  علــى  لـــديه  العامليــن  أحــد  أو  هــو  يحصــل  أن  	.٤ 	
منفعــة أو كســب أو ميــزة مــن خــال قيامــه بالمهــام 
إلـــيه، بخــاف أتعابــه وعمولاتــه المتفــق  الموكلــة 
عليهــا فــي العقــد المبــرم بينــه وبيــن المؤســس أو 

للصنــدوق. الأســـاسي  النـــظام  فــي  المحــددة 
نشــاط  عــن  معلومــات  أو  بيانــات  أي  ينشــر  أن  	.٥ 	
الصنــدوق ونتائــج أعمالــه وعــن حقوق المستـــثمرين، 
بخــاف تلــك المصــرح لــه بنشــرها حســـب مهامــه 
المـــحددة في النـــظام الأســـاسي للصـندوق، وفـقـاً 

التنفيذيــة.  واللائحـــة  القـــانون  لأحـــكام 
ويكــون أميــن الاســتثمار مـــسؤولًا عــن أي أضــرار  	.٦ 	
بأموال الصـــندوق والمستثـــمرين نـــتيجة تقصـــيره أو 
ــة  ــار الموكلـ ــة الاستثمـ ــاله فــي أداء مهــام امان إهمـ
إليــه، وفقــاً للنـــظام الأســـاسي أو العقــد المبــرم 
ــفته أحــكام القانــون  بينــه و بيــن المؤســـس أو مخالـ

التنفيذيــة.   اللائحــة  أو 
ويجــوز عــزل أميــن الاســتثمار بقــرار مــن المؤســـس  	.٧ 	
وبـــشرط  لـــذلك  تـــدعو  أسبـــاب  هنـــاك  كانــت  إذا 

المصــرف. موافقــة  علــى  الحصـــول 

the implementation of these commitments.
4.	 The Investment Custodian shall undertake to 

evaluate the units of the Fund in accordance 
with the dates and procedures provided for in 
this system. Such evaluation shall be true and 
in accordance with the reality. The evaluation 
shall take into account the nature of the Fund’s 
investments.

5.	 Periodic review of all transactions carried 
out by the Fund Manager for the Fund 
account, changes in the rights of the holders 
of investment documents and the register of 
investors.

6.	 Informing the Founder of the Fund Manager’s 
violations which are revealed to him during the 
performance of his duties.

7.	 Fulfilling any obligations and duties towards the 
Founder and the Fund Manager as specified in 
the Articles of Association of the Fund, and the 
contract between him and the Founder.

B.	 The Investment Custodian is prohibited 
from the following:

1.	 To hold the positions of the Investment Custodian 
and the Fund Manager simultaneously.

2.	 To possess directly or indirectly any of the 
investment units in the Fund he is responsible 
for.

3.	 To have mutual interests with the Fund manager, 
unless disclosed to the founder, and such shall 
be ineffective in his neutrality and independence 
in the performance of the tasks entrusted to 
him. They shall notify the founder of the type 
and extent of these interests. The founder shall 
disclose these interests, if he deems it justified.

4.	 To obtain any benefit, gain or advantage from 
performing the tasks assigned to him for 
himself, or any of his employees, other than 
his fees and commissions agreed upon in the 
contract between him and the founder, or 
specified in the Fund’s Articles of Association.

5.	 To publish or disseminate any data or information 
about the activity of the Fund, the results of its 
operations and the rights of investors, other than 
those authorized to be published, according to 
his functions specified in the Fund’s Articles of 
Association, in accordance with the provisions 
of the Law and the Executive Regulations.

6.	 The Investment Custodian shall be responsible 
for any damages to the funds of the Fund, 
and investors because of his negligence, or 
dereliction in carrying out the duties entrusted 
to him, in accordance with the Articles of 
Association, or contract between him and the 
Founder or his violation of the provisions of the 
law or the Executive Regulations.

7.	 The Investment Custodian may be removed by 
a decision of the Founder if there are reasons 
for such, and subject to the approval of the 
Bank.
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سياسة توزيع الأرباح 	.20

عائــد وحــدات الإســتثمار هــو الفــرق بيــن قيمتهــا فــي آخــر  	-
تقييــم وبيــن قيمتهــا فــي التقييــم الســابق لــه إضافة إلى 
العائــد النقــدي الــذي يقــرر مديــر الصنــدوق توزيعــه علــى 
حاملــي وحــدات الإســتثمار وفقــا للضوابــط والمواعيــد 
ــواردة فــي النظــام الأساســي للصنــدوق، وذلــك بعــد  ال

موافقــة المؤسَــس.
ــدوق بعــد موافقــة المؤسَــس، ســواء  ــر الصن يحــق لمدي 	-
عنــد انتهــاء الســنة الماليــة أو خــال العــام، ووفقــا لمــا يراه 
مناســبا لصالــح الصنــدوق والمســتثمرين، تحديــد الجــزء 
الــذي يجــري توزيعــه كعائــد نقــدي عــن وحــدات الإســتثمار 
علــى المســتثمرين، و يعلــن عــن التوزيــع وموعده وقيمته 
فــي صحيفتيــن محليتيــن يوميتيــن إحداهمــا تصــدر باللَغــة 

ــة.   الإنجليزي
المـــؤسَس  موافقــة  بعــد  الصنــدوق  لمديــر  يجــوز  	-
الاحتفــــاظ بجــزء أو بــــكل الأربــــاح كإحتــــياطي نــــقدي، أو 
إعــــادة إســتثمارها فــي الســوق لتقويــة المركــز المالــي 
للصندوق، علــــى أن تــــعاد إلــــى حامــــلي الوحــــدات عـــــند 

الصنــــدوق. تصــــفية 

السجلات والدفاتر والتقارير 	.21

بإمســاك  الاســتثمار  وأميــن  الصنــدوق  مديــر  يلتــزم  	-
الســجلات والدفاتـــر اللازمــــة للرقابــة علــى مديـــر الصــنـــدوق.
بأســماء  خاصــاً  ســجلًا  يعــد  أن  الاســتثمار  أميــن  علــى  	-
وعــدد  وعـــناوينهم  وجنســياتهم  بالصنــدوق  المكتتبيــن 
ــد هــذا الســجل كافــة  الوحــدات التــي يملكونهــا، وأن يقي
التغييــرات التــي تطــرأ علــى بياناتهم، وأن يبلغ المؤســس 

بــأول. أولًا  التغييــرات  بهــذه 
ثلاثــة  كل  مــرة  تقريــراً  يعــد  أن  الصنــدوق  مديــر  علــى  	-
شــهور علــى الأقــل بالتزامــن مــع تقييــم القيمــة الســوقية 
الصنــدوق  لنشــاط  عرضــاً  يتضمــن  الصافيــة للأصــول، 
خــال الفتــرة المنتهيــة، ويجــــب أن يــــصدر هــذا التقريــر 
الـــربع ســـنوي خــال ثلاثيــن يومــاً مــن انتهــاء تلــك الفتــرة، 
متضمنــا البيانــات الماليــة بعــد تقيمهــا مــن قبــل مراقــب 
الحســابات للصنــدوق، وموافقــة هيئــة الفتــوى والرقابــة 
الشــرعية عليــه، أمــا التقريــر الســنوي، فيجــب أن يصـــدر 
خـــال فـــترة لا تـــزيد على شــهرين من تاريخ انتهاء الســنة 
أن  بعــد  الســنوية،  الماليــة  البيانــات  متضمنــاً  الماليــة، 
الفتــوى  وهيئــة  بتدقيـــقها  الحســابات  مراقــب  يقــوم 
والرقابــة الشــرعية بفحصهــا والتأكــد مــن مطابقتها لأحكام 
النظــام الأساســي للصنــدوق، علــى المؤســس أن يــزود 
مصــرف قطــر المركــزي بنســخة مــن هــذه التقاريــر الربــع 
ســنوية والســنوية قبــل الإفصــاح عــن مضمونهــا، وتنشــر 
تلــك التقاريــر فــي صحيفتيــن محليتيــن يوميتيــن تصــدر 
المصــرف  يــزود  أن   علــى  الانجليزيــة،  باللغــة  إحداهمــا 
بنســخة مــن كل إعــان بعــد النشــر مــع بيــان اســم كل 

صحيفــة.

20. Dividend Policy.

- 	 The dividend on investment units is the 
difference between their value at the last 
valuation, and their value in the previous 
valuation, in addition to the cash return that 
the Fund Manager decides to distribute to the 
holders of the investment units. Dividend is 
in accordance with the regulations and dates 
stipulated in the Fund’s Articles of Association, 
after the approval of the Founder.

- 	 After the approval of the Founder, either at the 
end of the fiscal year, or during the year, and in 
accordance with what he deems appropriate for 
the benefit of the Fund, and the investors, the 
Fund Manager may determine the portion to be 
distributed, as a cash return on the investment 
units to the investors. The Founder shall publish 
the distribution, its date and value, in two local 
daily newspapers, one of which is in English 
language.

	 The Fund Manager may, after the approval of 
the Founder, retain part or all of the profits as a 
cash reserve, or re-invest such in the market to 
strengthen the financial position of the Fund. 
Such retained amounts shall be returned to the 
unit holders upon liquidation of the Fund.

21. Records, books and reports.

- 	 The Fund Manager and the Investment 
Custodian shall keep the records and books 
necessary for the supervision of the Fund 
Manager.

- 	 The Investment Custodian shall prepare a 
special register of the names, nationalities and 
addresses of the subscribers of the Fund, the 
number of units they hold, and shall record all 
changes in their data in this register and shall 
inform the Founder of such changes on an 
ongoing basis.

 	 The Fund Manager shall prepare a report, at 
least once every three months, in conjunction 
with the valuation of the net market value 
of the assets, including a presentation of the 
Fund’s activity during the ended period. The 
report shall be issued quarterly within thirty 
days of the end of that period, including the 
financial statements after auditing them by the 
Fund Auditor, and the approval of the Fatwa 
and Shari’a Supervisory Board.  The Founder 
shall provide Qatar Central Bank with a copy 
of these quarterly and annual reports before 
disclosing their contents. These reports shall be 
published in two local daily newspapers, one of 
which is in English language, provided that the 
bank shall receive a copy of each advertisement 
after publication indicating the name of each 
newspaper.
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نشرة الإكتتاب

يحظــر علــى مراقــب الحســابات القيــام بمــا  ب.	 	
: يلــي

أو  الصنــدوق  تأســيس  فــي  بــأي صفــة  الإكتتــاب  	.1 	
ــتغال  ــثمارية أو الاشـ ــه الإستــــ ــاب فــي وحدات الإكتت
بــأي عمــل فـــني أو إداري أو إستشــاري فيــه، كمــا لا 
ــاً أو موظفــاً لــدى  ــه أن يكــون شــريكاً أو وكي يجــوز ل
. الإســتثمار  أميــن  أو  الصنــدوق  مــــــدير  أو  المؤســس 
مســؤولًا  الصنــدوق  حســابات  مراقــب  يكــون  	.2 	
أو  بالصنــدوق  يلحــق  الــذي  الضــرر  تعويــض  عــن 
ــر أو إهمــال  ــر، نتيجــة أي تقصي المســتثمرين أو الغي
مهنــي أو غــش يقــع منــه، أو نتيجــة مخالفتــه لأحــكام 
اللائحــة التنفيذيــة أو قانــون لتنظيــم مهـــــنة مراقبــي 

الحســابات.
أو  الحســابات  مراقــب  عــزل  للمؤســس  يجــوز  لا  	.3 	
تغييــره خــال فتــرة عملــه المتفــق عليهــا، إلا بعــد 
إبــداء الأســباب التــي تســتوجب العــزل أو التغييــر، 

المصــرف. وموافقــة 
إذا تعــذر علــى مراقــب الحســابات الاســتمرار فــي  	.4 	
مهمــة تدقيــق حســابات الصنــدوق، فعليــه تقديــم 
منــه  ونســخة  للمؤســس،  بذلــك  كتابــي  تقريــر 
للمصرف، يوضح فيه الأسباب التي تعرقل أعماله، 
أو تحول دون قيـــــــــامه بهـــــــــا وعلى المؤسس إزالة 
تلك الأســـــباب، وإخــــــطار المصرف بذلك، فإذا تعذر 
عليــه إزالتــــــــــها جــاز لــه بعــــــــد موافقــة المصــرف، 
ذلــك  يخــل  أن  دون  آخــر،  مراقــب حســابات  تعييــن 
ومراقــب  المؤســس  بيــن  المبــرم  العقــد  بشــروط 
الحســابات، ويجــب عليــه فــي هــذه الحالــة الاســتمرار 
فــي عملــه إلــى ان يتــم تعييــن بديــل لــه علــى أن 
يقــوم المؤســس بتعييــن مراقــب الحســابات البديــل 
خــال مــدة لا تتجــاوز 60 )ســتين( يومــا، مــن التاريــخ 
الــذي يطلــب فيــه مراقــب الحســابات أو يطلــب منــه 

أن يتوقــف عــن مباشــرة عملــه .

الإفصاح عن المعلومات 	.19

أميــن  الصنــدوق و  المؤســس ومديــر  علــى  يجــب  		
علــى  المحافظــة  الحســابات  ومراقــب  الاســتثمار 
أســرار المســتثمرين، وعدم إفصاحــــــهم للغير عن أي 
معلومــات تتعلــق بالمســتثمرين، إلا بموافقــة كتابية 
ــاءً علــى نــص فــي القانــون، أو أمــر أو  منهــم، أو بن
حكــم قضائــي، أو بنــاءاً علــى تعليمــات المصــرف، 
ويســري هــذا الحظــر حتــى بعــد إنقضــاء الصنــدوق أو 

إنتهــاء علاقتهــم بــه .

B. 	 The auditor is prohibited from the 
f o l l o w i n g :

1.	 To subscribe in any capacity in the establishment 
of the Fund, or subscribe to its investment units, 
or to engage in any technical, administrative or 
advisory work in it, nor shall he be a partner, 
agent or employee of the Founder, the Fund 
Manager, or the Investment Custodian.

2.	 The Auditor of the Fund shall be liable for 
compensation for damage to the Fund, investors 
or third parties, because of any dereliction, 
professional negligence or fraud from his part, 
or because of a breach of the provisions of the 
Executive Regulations, or a law regulating the 
profession of auditors.

3.	 The Founder may not change or dismiss the 
auditor during his agreed upon period of work, 
except after giving reasons for dismissal or 
change, and the approval of the bank of such.

4.	 If the auditor is unable to continue the audit 
function of the Fund, he shall submit a written 
report to the Founder, and a copy thereof to the 
Bank, explaining the reasons that impede his 
work, or preventing him from doing such. The 
Founder shall remove such causes, and notify 
the Bank. If it is impossible to remove such 
causes, he may appoint another auditor, after 
the approval of the Bank, without prejudice to 
the terms of the contract between the Founder 
and the Auditor. In this case, he shall continue 
his work until an alternate is appointed, if the 
Founder appoints the alternate Auditor within 
a period not exceeding 60 (sixty) days, from the 
date on which the auditor asked or was asked 
to stop his work.

19. Disclosure of information:
 

The Founder, the Fund Manager, the Investment 
Custodian, and the Auditor shall keep the 
secrets of the Investors, and shall not disclose 
any information relating to the Investors to 
third parties, except with the written consent 
of them, or in accordance with any provision of 
the law, or upon a court order or decision, or 
upon directions from the Bank. This prohibition 
applies even after the expiration of the fund, 
or the termination of their relationship with the 
Fund.
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زوال الشخصية القـــانونية للمؤســـس أو إشهار إفلاسه،  	-
مــا لــم تتـــولى إدارة الصـــندوق جهـــة أخـــــرى يوافـــــق عليهــا 

مصــرف قطــر المركــزي.
صدور حكم قضائي بحل الصندوق 	-

إذا إنخفضــت قيمــة وحــدات الصنــدوق عــن 50 % )خمســين  	-
بالمائــة( مــن القيمــة الإســمية لهــا وبشــرط موافقــة %50 

مــن حاملــي الموحــدات.
بناءاً على طلب المؤسس وفقاً لنظامه الأساسي. 	-

موافقــة 50% )خمســين بالمائــة( مــن حاملــي الوحــدات  	-
وذلــك بنــاء علــى طلــب يقــدم إلــى جهــة الإشــراف علــى 
أن لا تقــل نســبة مــا يملكونــه عــن 75% )خمســة وســبعون 
)NAV( مــن القيمــة الســوقية الصافيــة للأصــول )بالمائــة
بعــد  الصنــدوق  نظــام  عليهــا  ينــص  أخــرى  أســباب  أيــة  	-

المختصــة. الجهــات  موافقــة 
ســيقوم مؤســس الصنــدوق بتصفيــة الصنــدوق وفقــاً  	-
للصنــدوق. الاساســي  بالنظــام  الــواردة  للاجــراءات 

إجراءات التصفية  	-٢٥

يقــوم مؤســس الصنــدوق بإشــهار إنقضــاء الصندوق بعد  	-
موافقــة المصــرف عــن طريــق القيــد فــي الســجل المعــد 
فــي صحيفتيــن  والنشــر  بالــوزارة  الإســتثمار  لصناديــق 
محلييتيــن علــى الاقــل إحداهمــا تصــدر باللغــة الإنجليزيــة  
ولا يحتــج مــن قبــل الغيــر علــى انقضــاء الصنــدوق ولا 

تبــدأ أعمــال التصفيــة إلا مــن تاريــخ الإشــهار والنشــر.
يقــوم مؤســس الصنــدوق بتصفيــة الصنــدوق، مــا لــم  	-

ذلــك. خــاف  المصــرف  يــرى 
فــي الحــالات التــي تكــون فيهــا التصفيــة بنــاءاً علــى حكــم  	-
قضائــي أو قــرار مــن المصــرف يجــب أن يتضمــن الحكــم 
أو القــرار الصــادر بالتصفيــة، تعييــن المصفــي وتحديــد 

اجــره ومــدة التصفيــة.
لــدى  ومســتنداته  وســجلاته  الصنــدوق  دفاتــر  تحفــظ  	-
المصفــي لمــدة 10 )عشــرة( ســنوات مــن تاريــخ انتهــاء 

التصفيــة. اعمــال 
وأميــن  الصنــدوق  ومديــر  المؤســس  ســلطة  تنقضــي  	-
الإســتثمار بانقضــاء الصنــدوق، ولا يجــوز تلقــي أي أموال 
مــن المســتثمرين بــه، أو مــن مســتثمرين جــدد، خــال 
مــدة التصفيــة كمــا لا يجــوز إبــرام أيــة صفقــات جديــدة 
بإســم الصنــدوق أو توظيــف أموالــه فــي أي اســتثمارات 
جديــدة، أو اجــراء أي معامــات عليهــا عــدا مــا تســتوجبه 
عمليــة التصفيــة . ومــع ذلــك يظــل كل منهــم قائمــاً علــى 
ــر مســؤولًا امــام  إدارة الصنــدوق والإشــراف عليــه ويعتب
يتــم  أو  إجراءاتهــا  تنتهــي  أن  إلــى  التصفيــة  عــن  الغيــر 

تعييــن المصفــي.
تتــم تصفيــة الصنــدوق وفقــاً للأحــكام المنصــوص عليهــا  	-
فــي قانــون الشــركات التجاريــة بمــا لا يتعــارض مــع احــكام 
ــه  ــق الإســتثمار ولائحت ــون الخــاص بتأســيس صنادي القان
التنفيذيــة والنظــام الاساســي للصنــدوق، وتخضــع هــذه 

-	 Disappearance of the Founder’s legal personality 
or his bankruptcy is declared, unless the 
management of the Fund is assigned to another 
entity approved by the Qatar Central Bank.

- 	 Dissolution of the Fund upon a judicial decision. 
- 	 If the value of the Fund units is less than 50% 

(fifty per cent) of its face value,  and subject to 
the approval of 50% of the units holders.

-	 Upon the request of the Founder in accordance 
with its Articles of Association.

- 	 The approval of 50% (fifty per cent) of the 
unit holders upon a request submitted to the 
supervising authority, if the percentage of their 
ownership is not less than 75% (seventy five 
per cent) of the Net Asset value (NAV).

- 	 Any other reasons stipulated by the Fund’s 
Articles of Association after the approval of the 
competent authorities.

 	 The Fund›s founder shall liquidate the Fund in 
accordance with the procedures set out in the 
Fund’s Articles of Association.

25. Liquidation procedures.

-	 The Founder of the Fund shall declare the expiry 
of the Fund, after the approval of the Bank 
through the registration in the register prepared 
for the investment funds of the Ministry, and 
the publication in at least two local newspapers, 
one of which is in English language. No third 
party shall not invoke the expiry of the Fund, 
and the liquidation shall commence only from 
the date of the declaration and publication.

-	 The Fund’s Founder shall liquidate the Fund, 
unless the Bank deems otherwise.

-	 In cases where liquidation is upon a judgment 
or decision of the bank, the judgment or 
the decision of liquidation, shall include the 
appointment of the liquidator, determine his 
fees and the duration of liquidation.

-	 The books, records and documents of the Fund 
shall be kept by the liquidator for a period of 
ten (10) years from the termination date of the 
liquidation.

-	 The authority of the Founder, the Fund Manager 
and the Investment Custodian shall expire 
upon the expiry of the Fund. No funds may be 
received from investors or new investors during 
the liquidation period. No new transactions 
may be concluded in the name of the Fund, or 
its funds are invested in any new investments. 
Except as required by the liquidation process. 
However, each of them shall remain on the 
management and supervision of the Fund, and 
shall be liable to third parties for liquidation 
until their procedures have been terminated, or 
the Liquidator has been appointed.

	 The Fund shall be liquidated in accordance with 
the provisions of the Commercial Companies 
Law, in a manner consistent with the provisions 
of the Law on the Establishment of Investment 
Funds, its Executive Regulations and the Fund’s 
Articles of Association.
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السنة المالية للصندوق 	.22

تبدأ السنة المالية للصندوق من أول يناير، وتنتهي في 31 ديسمبر 
من كل سنة، وتستثني من ذلك السنة المالية الأولى للصندوق، 
فتبــدأ مــن تاريــخ الانتهــاء مــن إجــراءات إنشــائه، وتنتهــي فــي تاريــخ 
انتهـاء السـنة الـمالـية التـالية على ألا تتجاوز تلك المدة ثمانية عشر 

شــهراً، وعلــى أن يتــم إخطــار مصــرف قطــر المركــزي بذلك.

تعديل النظام الأساسي للصندوق 	-23

يتــم تعديــل بنــود هــذا النظــام بنــاءً علــى طلــب المؤســس  	-
وموافقــة المصــرف ، ولا يجـــوز إدخــال لأيــة تــــعديلات 
علــى النظــام الأساســي للصنــدوق يكــون مــن شــأنها 
التأثيــر فــي حقــوق حاملــي وحــدات الإســــتثمار. وفــي 
ــة حاملــي الوحــدات  ــب علــى المؤســس مخاطب حــال توجـ
التــي  التعديــات  بشــأن  موافقتهــم  علــى  للحصــول 
تتعلــق مباشــرة فــي حـــقوق حاملــي الوحــدات وبنــاءً علــى 
ــن علــى المؤســس فــي  طلــب المصــرف المركــزي، يتعي
هــذه الحالــة إرســال الخطابــات وفقــاً للمــادة 27 ادنــاه لكــي 
يتســنى لحاملــي الوحــدات الموافقــة علــى مضمونهــا.
علــى  تعليــق  أو  رد  أو  جــواب  أي  يــرد  لــم  حــال  وفــي  	-
خطابــات المؤســس خــال مهلــة 15 يــوم مــن تاريــخ تســلم 
حاملــي الوحــدات تلــك  الخطابــات ويعتبــر ســكوت حاملــي 
الوحــدات أو عــدم ردهــم بمثابــة موافقــة ضمنيــة علــى 

المؤســس مــن  المقترحــة  التعديــات 
بــأي  الوحــدات  حاملــي  إعــام  المؤســس  علــى  يتعيــن  	-
طريــق  عــن  المصــرف  عليهــا  يوافــق  نهائيــة  تعديــات 

المســجل البريــد 
ــن  ــدوق و أمي ــر الصن ــى المؤســس إعــام مدي ــن عل يتعي 	-
عليهــا  يوافــق  نهائيــة  تعديــات  بــأي  كتابيــاً  الإســتثمار 

ف لمصــر ا

حالات إلغاء الترخيص و انقضاء الصندوف وتصفيته 	-٢٤

ينقضي الصندوق ويصفى لأحد الأسباب التالية:
إنتهاء المدة المحددة له. 	-

عليهــا  ينــص  التــي  التصفيــة  حــالات  مــن  حالــة  توافــر  	-
الأساســي نظامــه 

انقضــاء المؤســس أو إشـــهار إفلاســـه، مــا لـــم تـتـــولى  	-
إدارة الصـندوق جهـة أخـرى بعد موافقــة المصرف، وعلى 
المؤســس إخطــار المصــرف بتوافــر أي مـــن هـــذه الحــــالات 

لاتخـــاذ مــا يلـــزم لإصــــدار قــــرار بإنقـــــضاء الــــصندوق.
عــدم بــدء الصنــدوق نشــاطه خــال 60 )ســتين( يومــاً مــن  	-
تاريــخ صــدور الترخيــص بـــه، مــا لم يـــتم تمـــديد هــذه الفترة 
بعــد موافقــة المصــرف أو عــدم تغطيــة الاكتتــاب لنســبة 
الإســتثمار  وحــدات  قيمــة  مــن  بالمائــة(  )خمســين   %50

ــاب. ــال مــدة الإكتت خـــ
انتهاء الــغرض الذي تم إنــشاء الصــندوق مــن أجله. 	-

22. Fiscal year of the Fund.
 

The fiscal year of the Fund shall start from the 
beginning of January, and end on December 
31 of each year.  The first fiscal year of the 
Fund shall be excluded, starting from the 
date of completion of the procedures of its 
establishment, and ending on the expiry date 
of the following fiscal year. The Qatar Central 
Bank is notified of such.

23. Amending the Fund’s Articles of Association.

- 	 The Articles of Association shall be amended at 
the request of the Founder, and the approval of 
the Bank. No amendments to the Fund’s Articles 
of Association may affect the rights of the 
holders of the Investment Units. If the Founder 
is required to address the unit holders for their 
approval of the amendments that are related 
directly to the rights of the unit holders, and at 
the request of the Central Bank, the Founder 
in this case shall send the letters in accordance 
with article 27 below, so that the unit holders 
can approve the letters’ contents.

	 In the event that no reply, answer or comment 
is received to the Founder’s letters within 15 
days from the date of receipt of such letters 
by the Unit Holders, the unit holders’ silence, 
or their non-response, shall be considered as a 
tacit approval of the proposed amendments by 
the Founder.

-	 The Founder shall notify the Unit Holders of 
any final amendments approved by the Bank by 
registered mail.

- 	 The Founder shall inform the Fund Manager 
and the Investment Custodian in writing of any 
final amendments approved by the Bank.

24. Cancellation of the license, expiry of the 
Fund and its liquidation.

	 The fund shall expire, and is liquidated for one 
of the following reasons:

 - 	 Expiry of the period specified for the Fund.
 - 	 Availability of a case of liquidation provided for 

in its Articles of Association.
 -	 The Founder has expired or declared bankrupt, 

unless the Fund assigns another entity after the 
approval of the Bank. The Founder shall notify 
the Bank of the availability of any of these cases 
to take the necessary action to issue a decision 
to expire the Fund.

 -	 The Fund has not commenced its activity within 
sixty (60) days from the date of issuing the 
license, unless such period is extended after 
the approval of the Bank, or the non-coverage 
of 50% of the value of the investment units 
during the subscription period.

 -	 End of the purpose for which the Fund was 
established.
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وفقــاً   الغــراء  الاســامية  الشــريعة  لأحــكام  التصفيــة 
لقــرارات هيئــة الفتــوى والرقابــة الشــرعية للصنــدوق. 

هيئة الفتوى والرقابة الشرعية : 	-26

ــه و كافــة أغراضــه وفقــاً لأحــكام  ــة أعمال ــدوق بمزاول يقــم الصن
الشــريعة الإســامية الغــراء  ونظامــه الأساســي وتقــوم هيئــة 
التــي تضــم نخبــة مــن  الفتــوى والرقابــة الشــرعية للصنــدوق 

العلمــاء الأجــاء وهــم :

رئيس الهيئة : الدكتور علي محي الدين القره داغي .
عضو : الدكتور علي محمد يوسف المحمدي.

عضو : الدكتور أحمد عبد الله عبيد  محمد العون

تقــوم الهيئــة الشــرعية للصنــدوق بمراقبــة أعمالــه وأنشــطته 
ــط الشــرعية  ــم الشــركات المتوافقــة مــع الضواب ــده بقوائ وتزوي
ونســب تنقيتهــا ان وجــدت ، ويحــق لهــا الاطــاع فــي أي وقــت 
أمــوال الصنــدوق   بــإدارة  الخاصــة  العقــود والمعامــات  علــى 
وتكــون قراراتهــا ملزمــة لإدارة الصنــدوق فــي جميــع النواحــي 

الشــرعية.

الاشعارات : 	-27

يتــم اجــراء جميــع الاشــعارات والمراســات بموجــب هــذا النظــام 
الاساســي خطيــاً ويتــم ارســالها شــخصياً  أو بواســطة البريــد 
المدفــوع مســبقاً موجهــة الــى العناويــن المســجلة فــي ســجل 
الصنــدوق وفــي حالــة المراســات مــع مديــر الصنــدوق الــى 
عنوانــه المذكــور آنفــاً وتعتبــر هــذه الاشــعارات ســارية لمفعــول 
ــع الاحــوال  ــه . و فــي جمي ــخ تســلمها مــن المرســل الي مــن تاري
لا يحــق لحاملــي الوحــدات إلغــاء أو تعديــل عناوينهــم الا بإخطــار 
المؤســس بعنــوان جديــد  كمحــل مختــار لهــم وذلــك بموجــب 
جميــع  اعتبــرت  وإلا    ، الوصــول  بعلــم  مســجل  خطــي  كتــاب 
المراســات والإعلانــات التــي ترســل إليــه علــى العنــوان صحيحــاً 

وســارياً المفعــول بوجــه أي حامــل الوحــدات .
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يخضــع هــذا النظــام ويفســر وفقــاً لأحــكام القانــون القطــري 
ويختــص القضــاء القطــري وحــده بحــل جميــع المنازعــات التــي 
تتعلــق بأعمــال الصنــدوق أو تنشــأ عنــه وبمــا لا يتعــارض مــع 

الغــراء. الشــريعة الاســامية  أحــكام 
يطبــق أحــكام القانــون رقــم )25 ( مــن ســنة 2002 بشــأن تأســيس 
الوزاريــة  والقــرارات  التنفيذيــة  ولائحتــه  الإســتثمار  صناديــق 

اللاحقــة والمعدلــة لــه .
لإشــراف  الأساســي  ونظامــه  وأنشــطته  الصنــدوق  يخضــع 
مصــرف قطــر المركــزي ، ومــا يصــدره مــن تعليمــات تنفيذيــة 

. ولوائــح 

	 The liquidation process is subject to Islamic 
Shari’a, and according to the decisions of the 
Fund’s Fatwa and Shari’a Supervisory Board.

26. Fatwa and Shari’a Supervisory Board.

The Fund carries out its activities, and all its purposes in 
accordance with the provisions of the Islamic Shari’a, and 
it’s Articles of Association. The Fund’s Fatwa and Shari’a 
Supervisory Board includes a group of distinguished 
scholars namely:

Chairman of the Board: Dr. Ali Mohiuddin Al Karra Daghi.
Member: Dr. Ali Mohammed Yousif Al-Mohammadi.
Member: Dr. Ahmed Abdullah Obeid Mohammed Al 
Oun.

The Fund’s Shari’a Board shall supervise the Funds 
activities and business, and provide shall provide the 
Fund with lists of companies complying with Shari’a 
rules, and the rates of exclusion, if any.  The Board shall 
be entitled to read the contracts, and the transactions 
related to the management of the Fund’s funds at any 
time. The decisions of the Board shall be binding to the 
Fund Management in all aspects of Shari’a.

27. Notices.

All notices and correspondence under this Articles of 
Association shall be made in writing, and sent in person, 
or by prepaid mail to the addresses registered in the 
Fund’s register, and in the case of correspondence with 
the Fund Manager to the aforementioned address. Such 
notices shall be valid as of the date of their receipt from 
the addressee. In all cases, the unit holders are not entitled 
to cancel, or change their addresses, unless they notify 
the founder of a new address as their chosen address, 
upon a written letter with proof of delivery, otherwise, all 
communications and advertisements sent to him shall be 
considered valid for any unit holder.

28. Law and courts.

This Fund shall be governed and interpreted in accordance 
with the provisions of Qatari law. Only the Qatari judiciary 
shall be competent to resolve all disputes related to the 
business of the Fund, or arising from it, in a manner 
consistent with the provisions of the Islamic Shari’a.
The provisions of Law No. (25) Of 2002 regarding 
the establishment of investment funds, its Executive 
Regulations, and the subsequent Ministerial Decisions 
and amendments thereto shall apply.
The Fund, its activities and its Articles of Association 
shall be subject to the supervision of the Central Bank 
of Qatar, and its executive instructions and regulations.
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